
id to : 
era F 
zakai 
lomi]1 

staro 
lekav 

AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 
IN LANGUAGE ONLY SLOVENIAN MORNING 

DAILY NEWSPAPER AMERICAN H O M E 
CLEVELAND, OHIO, TUESDAY MORNING, MARCH 12, 1940 LETO XLIII . — VOL. XLIII, 

ameriŠkem poslaništvu v Moskvi so se zbrali za-
stopniki Finske in Sovjetije, kjer so se baje 
sporazumeli na mirovnih pogojih. Finska mi-
sUa je odšla domov, da predloži vladi ruske 
zahteve. 

FINSKA DOBI GARANCIJO Z A N O V E MEJE 

; Ruski vohuni prihajajo 
i v masah v Zed. držav;e 

Miami, Fla. — "Herald" poro-
» ča ,da je policija prijela blizu 
• Washingtona nekega ruskega vo-
1 huna, katerega bo v petek zasli-
• šal Diesov odbor, ki preiskuje 

aktivnosti tujcev v tej deželi. 
Dies se naha ja v Miami, k jer je 
dobil važne informacije, da se 
nahaja na Kubi 80,000 tujezem-
cev z namenom, da se utihotapi-
jo v Zed. države. 

časopis trdi, da ima verodo-
' stoj na zagotovila, da se je ta 

ruski vohun utihotapil v Zed. dr-
žave iz Kube ter da je bil tukaj 
na delu, da se omogoči prihod v 
deželo še drugim članom ruske 
ta jne policije. Pri jet i ruski vo-
hun je eden izmed voditeljev 
ruske vohunske družbe, ki je na 
delu v Zed. državah. 

Kongresnik Dies se je izjavil, 
da bo preiskal, kje se nahaja vr-
zel na meji, da morejo tujci ne-
opaženo v deželo. 

o 
! M«rilec ne ve, da je 
scieljai pri ropu 

Včeraj je bil poklican na pri-
čevanje John McCormick, ki je 
8. j anua r j a ustrelil stražnika 
Western Union urada v Cleve-
lanclu, kateri urad je hotel Mc-
Cormick izropati. McCormick 
star 21 let, visokošolec iz Pitts-
burgha, je izjavil, da se ne spo-
minja, da bi streljal na stražni-
ka Nicholsa. Samo to se spomi-
nja, da je Nichols streljal nanj . 
Dalje je McCormick izpovedal, 
da ga je vedno gnala neka t a jna 
sila, da se je podajal v nevar-
nost, s hitrim vozarenjem ali ka j 
podobnega in da mu je bil<̂  pri 
tem vseeno, če se s take poti po-

. vrne nazaj ali ne. To ga je tudi 
gnalo, da je izropal Eastern 
Union urade v Liverpool, O., v 
Fairmont, W. Va. in nazadnje v 

[Clevelandu. Morilec se izgovar-
j a na starše, češ da sta se prepi-
i rala in da je bil tako zadnje čase 
i vedno prepuščen sam sebi. Pri 
, obravnavi se ni še poročalo, da 

je dobil mladi McCormick od 
svojih staršev vsako leto nov 

r avto in da je dobil po $20 na me-
. sec za svojo uporabo, kot je po-
. ročalo časopisje prvotno. 

Kučie obtožen uboja 
Anton Kučič, 22321 Milton 

Ave., Euclid, O., ki je nedavno 
zavozil v grupo dijakov in pri 

i tem ubil dva, je bil od velike po-
- rote spoznan krivim uboja po 
i drugem redu. V sredo pride ža-
ri deva pred okrajnega sodnika 

Merricka. 

To niso križi na kakem pokopališču, ampak so železne in betonske ovire proti tankom 
Te ovire se nahajajo precl Maginotovo črto wt sapadnem bojišču. 

Obdržite suknje! 
Včeraj se je to zlato son-

ce na vso moč trudilo, da bi 
obrnilo naše misli na bližnjo 
pomlad. Pa ni opravilo nič 
proti mrazu, ki je pritiskal 
sem od severa. Toplomer se 
je zjutraj držal pri 16 sto-
pinjah, nad ničlo-in čez dan 
ni bilo dosti boljše. Toda 
naj nam severjitk še tako 
nagaja, dolgo ne bo, če kaj 
vemo. 

O ''£. 

Angleški avijatičarji 
nad Dunajem in Prago . . 

London. — V soboto ponoči so 
angleški avijat ičarj i , ki imajo 
svoj glavni stan mi francoski 
fronti, izvedli že ay6j t ret j i dr-
zni' polet nad nemškimi mesti. 
Poleteli so nad Line, Dunaj, Pra-
go. Ta polet smatra jo predvsem 
samo za vajo v nočnih poletih pri 
nizki temperaturi . Avijat ičarj i 
poročajo, da se na vsem poletu ni 
oddalo niti enega strela nanje, da 
jih sovražnik ni iskal z lučmi, ni-
ti jih niso zasledovali sovražni 
letalci. 

Letalci so leteli primeroma 
nizko in so se dlje časa zamudili 
nad Lincem in Monakovem. Nad 
Prago so vrgli letalci propagan-
dno čtivo. 

o 
Councilmana bodo 

odstavili 
Lorain, O. — V 1. vardi je bil 

izvoljen lansko leto v mestno 
zbornico Harvey Irish. Toda iz 
mesta je izginil že meseca decem-
bra, torej se ni udeležil letos še 
nobene seje mestne zbornice. Po-
licija ga išče, ker ga toži žena za 
vzdrževanje. Pri seji v četrtek 
bo mestna 'zbornica proglasila 
njegovo mestna izpraznjeno in 
Irishu imenovala namestnika. 
Ker imajo večino republikanci, 
bo tudi novi councilman iz repu-
blikanske liste. Govori se, da bo-
do imenovali dr. Felixa, zobo-
zdravnika, ali William Thomasa, 
ki vodi gasolinsko postajo. 

o 
Za odstop councilmana 

Zveza davkoplačevalcev v Eu-
clidu je na svoji redni sej i spre-

| jela predlog, da se pozove coun-
' cilmana Williama Bingham, da 

izstopi kot euclidski councilman 
iz mestne zbornice. Njegov od-

" stop se zahteva, ker je volil pro-
^ ti, da se da državljanom pravica 
i govoriti pri seji mestne zborni* 
' ce. Dalje je zveza sprejela pred-

log, da mora mestna zbornica 
sporočiti t e j zvezi vsako izredno 

i sejo, ki bi bila sklicana po župa-
- nu ali mestni zbornici. 
3 Društvene zadeve 
.i Danes <svečer od 6 do 7 se bo 
r nahajala tajnica dr. 162 KSKJ 
- v stari šoli sv. Vida v svrho dru-

štvenih zadev. 

Stockholm, 11. marca. — Po 
g
 a n d i n av i j i se je danes raznesla 

orica, da so se mirovni za-
' °Pniki Finske in Rusije spora-
' e 'i na mirovnih načrtih, po 
' erih se bo z vojno prenehalo. 
,Je s o Finci sprejeli nekoliko 

^'Jaznejše ruske zahteve in da 
odletela finska misija domov 

(•u m> da predloži parlamen-v odobritev nove ruske zahte-
ve. 

Nobeno teh poročil pa ni ura-
3 Potrjeno. Finska vlada v 

'nki j e zanikala, da bi tuje-
toski urad sprejel ruske zahte-

e' Toda švedsko časopisje za-
da se Finci s t r in ja jo z 

t u Predlogi, po katerih bi 
l a meja med Rusijo in Finsko 

na ^ a r n ' c * a n e s 

,j,u/fonta, to je od izliva reke 
(lop-1'6 n a P 0 ^ 0 ^ 1 1 Karelian in 
s ^ ' l n s k e g a zaliva južno od me-
fK, ^iipuri tako, da bi to mesto 

Sta]o Finski. 
Usi so umaknili svoje zahte-

]et
,<la bi jim Finska dala za 30 

najem otok Hanko v Fin-
111 ^zalivu in bi se zadovoljili 

c. toWn Uto. Na severu bi Fin-
morsko obrežje z me-

Petsamo, kj«r so bogati 
H niklja. 

j- °vjetija bi priznala sedanjo 
vj)

8k0 vlado v Helsinki in odsta-
komunistično vlado Kuusine-
katero je Stalin uradno pri-
'(V začetku vojne. 

d '»ski bi se garantiralo meje, 
/ "i je i l e zadela enaka usoda kot 

^ško, ki je izgubila svojo 
Dil S nošt potem, ko je odsto-
ci

 a Nemčiji Sudete. To garan-
si]0 ki dale Nemčija, Italija in 

^dinavske države. 
^ Jede teh sporazumov pa vla-
^ največja tajnost . V Moskvi 
2
 V ^ I s i n k i je najs t rožja cen-
. a vesti glede mirovnih poga-
n i . 

Ti • 
Da i e z e m s l { i odsek švedskega 

m enta se je sestal k ta jn i , 
obl' * * O V o r i s e ' d a b o š v e d s k a 

jv '1ubil4 vso pomoč in podporo 
fu u k o s P r e - i m e s e d a n j e 
rjQ

Ske zahteve, švedska bi tudi 
obr? a g a l a F i l l s k i z g r a d i t i n o v o 

v
 a tnbeno linijo, da se zavarje 

^ odoče pred ruskim vpadom. 
j se poroča iz vladnih krogov 

švedska odločena poma-
g. 1 Pinski z vojaštvom in oro-

če Finska ne bi hotela spre-
ruskih mirovnih pogojev. 

o 
j. Zelo važna seja 

dr. v ° C o j
 s e vrši zelo važna seja 

CeteltVa D a n i c a št. 11 SDZ. Pri-
<l0w . 6 ob sedmih. Po seji bo 
la0

 a c a zabava. Pridite vse, ker 
t e dobile nekaj lepega! 

Ribbentrop pri papežu Piju 
Rim, 11. marca. — Nemški 

zunanji minister von Ribbentrop 
je bil danes sprejet v avdijenci 
pri papežu Piju, s katerim se je 
razgovarjal 65 minut. Na jp re j 
se je vršil javni in ceremonielni 
sprejem, nato je pa papež odpe-
ljal nemškega ministra v svojo 
privatno sobo k razgovoru. 

V splošnem se smatra, da išče 
von Ribbentrop boljše zveze s 
sv. Stolico za nemško vlado. Ne-
kateri mislijo, da je Ribbentrop 
nagovarjal papeža za posredo-
valca v evropskem miru ter da 

bi *?e med Berlinom in Vatika-
nom napravila nova pogodba. 
Toda iz vatikanskih krogov se te 
vesti zanikujejo. 

Von Ribbentrop je govoril tudi 
z premierjem Mussolinijem, kra-
ljem Viktor Emanuelom in zuna-
njim ministrom Cianom. Splošno 
se sodi, d a ' je nemškemu mini-
stru spodletel namen prihoda, da 
bi naščul Italijo proti Angliji 
radi znanega premogovnega spo-
ra. Anglija se je z Italijo pobo-
tala prej, pred no je von Ribben-
trop dospel v Rim. 

Hocver upa, da Finci ne j 
bodo sprejeli ruskih 

zahtev 
Pittsburgh, Pa. — Bivši pred-

sednik Zed. držav, Herbert Hoo- ; 
ver, ki je načelnik finskega reli- 1 

f a v Ameriki, je izrazil željo, da 
Finci ne bodo pristali ruskim 
diktiranim zahtevam in da ne 
bodo odstopili niti pedi svoje zem-
lje Rusom. Ozemlje, ki ga zah-
teva Rusija od Finske, zavze- 1 

ma polovico finske industrije 
in bi sp s tem Finsko popol- 1 

noma uničilo. Poleg tega pa pri-
padajo ti kraj i finskemu narodu 
že zadnjih 1,500 let, je rekel 
Hoover. 

o 
Zanimiva seja 

Danes zvečer se bo vršila redna 
mesečna seja Slovenskega demo-
kratskega kluba iz Euclida. Se-
ja bo v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave. Seja bo 
zelo zanimiva. Navzoč bo Mr. 
John Rožanc, kandidat za drža-, 
vnega poslanca in Mr. Joško 
Penko, ki bo govoril o težkočah 
na našem političnem polju in ka-
ko si to lahko olajšamo. 

30 dnevnica 
Danes ob osmih se je brala v 

cerkvi sv. Vida sv. maša za Ro-
zalijp Zupančič ob priliki 30 dne-
vnice njene smrti. 

o 
Eveleth, Minn. — Pred dnevi 

je tu umrla Terezija Skubic, roj. 
Rus, s tara 51 let in doma iz Gor-
njega Brezovega pri Višnji gori. 
Tu je bivala 27 let in zapušča 
moža, štiri sinove in hčer. 

Rusija je že nekoliko 
popustila v svojih 
zahtevah na Finsko 

Stockholm, 11. marca. — Iz 
Moskve pr iha ja jo poročila, da je 
Stalin nekoliko odnehal od svo-
jih zahtev in da je ponudil Fin-
ski milejše pogoje. Najnovejše 
ruske zahteve so, da ostane me-
sto Viipuri Fincem, toda večina 
Mannerheim linije na j bi prešla 
v ruske roke. Dasiravno je radio 
program iz Moskve ostro napa-
dal finskega premierje Rytija, pa 
za t r ju je tako švedsko kot dan-
sko časopisje, da bodo pogaja-
nja v Moskvi uspela. 

Nova meja med Rusijo in Fin-
sko bi bila pri^ ustju reke Taipa-
le, ki se izliva v jezero Ladoga 
in kjer §o Rusi zaman skušali 
prebiti finsko linijo. Na severu 
bi Finci obdržali Petsamo in na 
jugozapadu pristanišče Hanko, 
toda Rusi bi dobili otočje,, v Fin-
skem zalivu. 

Švedski ciiplomati so storili 
vse v svojiTnoči, da bi prišlo do 
premir ja med Rusijo in Finsko, 
ker se boje, da se bo vojna razte-
gnila preko vse Skandinavije. 

o 

Komunistična finska 
vlada zaprta 

Stockholm. — Ko so se začele 
sovražnosti na finski meji, je 
Stalin razglasil, da ne pripozna 
obstoječe finske vlade ter je po-
stavil novo vlado na Finskem, 
kateri na čelo je postavil komu-
nista Kuusinena. Glavno mesto 
nove vlade je bilo Terijoki, nekaj 
milj od ruske meje. Ko je prišla 
te dni v Moskvo delegacija pra-
ve finske vlade, je začela ž njo 
ruska vlada razgovore glede pre-
mir ja . To pa ni bilo všeč komu-
nistični finski vladi in Kuusinen 
je protestiral pri Stalinu. Ta ga 
je ukazal zapreti. To pomeni, da 
bo Rusija priznala obstoječo fin-
sko vlado v Helsinki, če bodo po-
ga jan ja za premirje uspešna. 

o 
Miller bo imenoval delegate 

Demokrati iz okraja Cuyaho-
ga imenujejo po dva delegata na 
narodno konvencijo iz vsakega 
kongresnega distrikta. Sprva se 
je mislilo, da bo imenoval Gong-
wer tri, in Miller tri . Zdaj je pa 
naročil Charles Sawyer, narod-
ni odbornik demokratske stran-
ke, Ray T. Miller imenuje vseh 

j šest. Kdo bodo ti delegati, se še 
j ne ve. 

Nov grob 
Na svojem domu, 1616 E. 47th 

St. je preminul rojak Frank K6-
:> relec, star 76 let. Truplo bo do 
, pogreba v pogrebnem zavodu 
- Frank Zakrajšek, 6016 St. Clair 
i Ave. Podrobnosti prinesemo pri-

hodnjič. 

KOROŠEC N A P A D A KOMUNISTE 
la vse Slovane, pravi dr. Koro-
šec. čeprav Jugoslavija ne mo-
re iti v vojno in na pomoč Fin-
cem, je rekel dr. Korošec, toda 
nekaj se bo napravilo, če bi se 
vzelo moč belgrajskim komuni-
stom. 

Govor dr. Korošca je zbudil 
mnogo govorice in zanimanja po 
vsej deželi, ker je splošno znano, 
da je dr . Korošec zlasti zelo pri-
ljubljen pri armadi in da uživa 
veliko zaupanje pri vladi. 

ž
 B(%rad. _ D r . A n t o n Koro-

• Predsednik jugoslovanskega 
v a t s k

H i n Poleg dr. Mačka, hr-
š a 0 s J a v°ditelja, najvplivnej-
naPad T V J u £ ° s l a v i j i , je ostro 
ruslr komunizem in sedanjo 

D r
 V l a d o -

ne s v S l
K r r o š e c je izjavil, da da-

jo s p. u£°slovani simpatizira-
nitna

 l l l c i ' t o d a očividno nihče 
znal. £g u .m a> bi to javno pri-
čtio neR

Usi'ia je s-svojo strategi-
k Podobnostjo omadeževa-

Vatikan simpatizira s 
Finci in želi uspeh 
junaškemu narodu 

Rim. — Vatikansko glasilo 
"Osservatore Romano" očividno 
soglaša z zavezniki, da je treba 
pomagati finskemu narodu v 
njih težki uri. "Ni ga človeka," 
piše list, "ki bi ne želel, da pride 
do premir ja na finski fronti , kot 
skoro gotovo ni nikogar, ki bi 
želel, da bi se zastonj prelilo to-
liko žloveške krvi. Ne manjka 
se teh, ki podcenjujejo plemeni-
ti odpor .Fincev in ki pravijo, da 
;o Finci žrtev onih, ki žele po-
daljšati sedanjo vojno. Toda 
Finci so samo žrtev napadalca, 
proti kateremu branijo eno naj-
svetejših pravic, to je pravica 
neodvisnosti. Obramba ni samo 
pravica, ampak je tudi dolžnost, 
ki postane posebno sveta, kadar 
je napadalec sovražnik civilizaci-
je in zastopnik barbarizma. Fin-
ska si je pridobila bolj kot kdaj 
pravico do življenja in svobode, 
katero bo nekoč uživala v večji 
varnosti in gotovosti, kadar bo-
do sedanji težki dnevi preizkuš-
nje minili." 

o 

Ameriški odposlanec je 
zvedel v Angliji, da so 
zavezniki še istih misli 

i ; • ' " ' 

Zavezniki še vedno zahtevajo neodvisnost Poljske 
in Češke in pa da se ustvari v Nemčiji vlada, 
kateri se bo lahko zaupalo, da bo držala besedo 
sosedom in svojemu narodu. 

I - - " v ' ' ' ': ' \ • 

NEMŠKE PROVINCE BODO P O VOJNI BAJE 
ODSTOPILE OD R A J H A 

i London. — Ko je prišel sem 
ameriški podtajnik Welles, je šel 
takoj na razgovor k angleškemu 
ministru zunanjih zadev, Hali-
faxu, s katerim se je razgovarjal 
eno uro. Dasi razgovor ni bil 
uraden, pa je vojni minister na-

iglašal, da je šla Anglija v $ojno 
. radi svoje lastne varnosti za bo-
idoče. Welles se je pripeljal iz 
I Pariza z letalom. Na zrakoplo-
| vnem pristanu ga je pozdravil 
j ameriški poslanik za Anglijo, Jo-
jscph Kennedy, i 

Welles se bo sestal tudi z pre-
mierjem Chamberlainom in po-
tem bo govoril z voditelji opozi-
cije, da izve vladne in protivladne 
strani, kar se tiče sedanje voj-
ne. Wellesa bo sprejel v avdijen-
ci tudi angleški kralj . 

Ker so voditelji angleške vla-
de prepričani, da je prišel Welles 
v Evropo sam# zato, da izve an-

giesKe cilje v vojni m da izve, ce 
je kaka prilika za premirje med 
vojskujočimi državami, bodo go-
vorili Angleži brez ovinkov in 
povedali ameriškemu odposlan-
cu, kaj je cilj Anglije v tej voj-
ni in zakaj je šla v vojno. 

Anglija (in ž njo Francija) 
še vedno vztraja na tem, da se 
(1) ustvari taka nemška vlada, 
na katere besedo se bodo lahko 
zanesle evropske države in nem-
ški narod in (2) da se pribori ne-
odvisnost Poljski in Češki. 

Zanika se pa .tako v Angliji 
kot v Francij i , da bi zavezniki 
zahtevali, da se Nemčija po se-
danji vojni razkosa. Sliši se pa, 
da so nekatere nemške provin-
ce, kot na prjrner Bavarija, pri-
pravljene odstopiti od ra jha . V 
diplomatskih krogih se govori, 

j da bi se Bavarija rada združila 
'z Avstrijo. A 

Čistilci oblek na stavki 
Unij ski voditelji č i s t i l c e v 

oblek so včeraj zagrozili, da bodo 
začeli s 15. marcem s stavko, če 
delodajalci ne uravnajo unijskih 
plač. Čistilci oblek delajo že od 
lanskega juni ja brez pogodbe z 
delodajalci. Takrat je mesto 
preprečilo stavko, ker je obljubi-
lo posredovati. Ker se ni pa v 
tem oziru ničesar napravilo, ne 
bodo delavci čakali več. 

Iz bolnišnice 
Mary Godec, 20755 No. Vine 

St. je bila pripeljana s Svetkovo 
ambulanco iz bolnišnice. Pr i ja -
teljice jo lahko zdaj obiščejo do-

jma. 

Smrtna kosa 
Nagloma je umrl George Toth, 

star 45 let, ko se je v pondeljek 
z j u t r a j pripravljal na delo v 

'Fisher Body tovarno. Stanoval 
' j e na 13810 St. Clair Ave. Poleg 
'žene Helen zapušča tri otroke: 
! Alex, Rose in Florence. Truplo 
se nahaja v pogrebnem zavodu 
A. Grdina in Sinovi, odkoder se 
vrši pogreb v sredo popoldne. 

Ne bo poznal očeta 
Mrs. Sylviji Zaic, 4237 E. 

,162nd St. je bil rojen sinček v 
'Huron Rd. bolnišnici. Njen so-
| prog Vincenc je bil ubit na delu 
' pri NYC železnici 8. decembra 
11939. 

V DOMOVINI PRIPRAVLJENI N A VSE! 

Ljubljana, Jugoslavija. (Iz-
virno poročilo). — Pri nas smo 
pripravljeni na vsa preseneče-
nja. Smo se že kar navadili na 
vse to. Pa tudi duha odpornosti 
je sedaj neprimeroma več kot ga 
je bilo v žalostnem mesecu sep-
tembru 1939. Vsi vemo, da pod 
kogarkoli bi prišli, nas bi oropa-
li vseh pravic in najbrže še izse-
lili bogvekam in tako zabrisali 
sled našega naroda. Tako se se-

da j pač po paganskem nazira-
nju postopa. Zato bi bilo boljše 
častno umreti kot počasi umira-
ti bog vek je in gledati, da se tu j -
ci po naši zemlji in domovini šo-
pirijo. Finci so dali vsem naj-
lepši zgled in pogum. Na razne 
načine se pri nas pripravljamo. 
Upam, da tudi ameriški Sloven-
ci pripravljate kakšne akcije na 
merodajnih mestih za bodoč-
nost našega naroda. Bodite na 
straži! 

Sporazum v Moskvi dosežen? 

^̂̂̂̂^̂̂̂̂^ ̂̂^̂̂̂^̂̂̂  D O M O V I N A 
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Strah pred severom 
K a r čez noč se je sp remeni la s i tuac i ja na severu . Drža -

ve, ki so dos le j samo od s t r an i opazovale po tek v o j n e med 
Rus i in Finci , n e k a t e r i želeč z m a g o tem, d rug i d rug im, d ru -
gi zopet b rezbr ižn i češ, da se ta spor ne tiče n j ih , so se k a r 
n a e n k r a t spomni le , da je t r eba r u s k o - f i n s k o vo jno za vsako 
ceno konča t i in to t ako j . 

t 

Ali jih k t e m u sili č l oveko l jubnos t in res že l ja po sveto-
vnem m i r u ? K a j še! Kada rko l i danes kak evropski d ip lomat 
k ihne , je t r eba t emu t a k o j iskat i v z r o k a n e k j e d r u g j e , kot 
pa v nosu . De j s tvo , da se je z d a j N e m č i j a z vso silo zagnala , 
da pr ivede do p r e m i r j a med Finci in Rus i je t r eba iskat i vse 
d rug j e , ko t pa iz n a k l o n j e n o s t i do Fincev, ali iz p r i j a t e l j s tva 
do r u s k i h zavezn ikov . 

P rv i in g lavn i vzrok t e m u mi rovnemu g i b a n j u je ta, ke r 
ev ropske d ržave vidijo, da se Angl i j a in F r a n c i j a z vso res-
n o s t j o p r ip rav l j a t a , da odpoš l j e t a pomoč na F insko . In ta 
pomoč bi šla p r e k o s k a n d i n a v s k i h dežel, pa če je k o m u všeč 
ali pa ne. Kot ni N e m č i j a vp ra ša l a leta 1914 Belgi je , če do-
voli n e m š k i m če tam p rehod p r e k o n j e n e g a ozeml ja v F r a n -
cijo, t ako ne bosta Angl i j a in F r a n t i j a vprašal i N o r v e š k o in 
Švedsko , če dovoli ta z avezn i šk im če tam p rehod p reko n j i j u 
ozeml ja na F insko . 

Ang l i j a in F r a n c i j a imata t r e n u t n o p r ip rav l j en ih 30,000 
pros tovol jcev , da ji odpoš l j e ta na F insko . T e m bodo sledili 
d rugi , poleg o rož ja , m u n i c i j e in letal , ki je p r i p r a v l j e n o v ve-
l ikem števi lu. 

S e reče, N e m č i j a bi k o n č n o ne imela nič prot i t emu , če 
zavezn ik i p o m a g a j o F insk i , ke r je bila N e m č i j a vedno na-
k l o n j e n a F insk i in ji je tudi pomaga la pri osvobodi tveni voj-
ni, ko so Finci brcal i bol j ševike izl dežele . 

Ne , t ega se N e m č i j a ne boji . Boj i se pa, in to je glavno, 
da p r ide jo zavezn ik i v S k a n d i n a v i j o in se vsede jo Nemči j i 
za v ra t od s e v e r n e s t r an i . To je tisti žul j , ki je začel naen-
k r a t presedat i H i t l e r j u . Kaj t i , če dobi ta Angl i ja in F r a n c i j a 
poleg z a p a d n e f r o n t e še severno in ko l ikor tol iko jo imata 
že na j u g o v z h o d u s pomočjo T u r š k e , bi s t isnila N e m č i j o za 
vra t , da se ne bi mogla niti gani t i . 

Z a t o bo pa s tor i la Nemči j a z d a j vse v svoji moči, da pri-
vede R u s i j o do tega, da se pomir i s Finskcj in t ako odv rne 
neva rnos t , da bi prišli zavezniki na sever . 

Ti dnevi so odločilni v ev ropskem k o n f l i k t u . Vse je ča-
kalo pomladi / da se r azv i j e ž ivahnos t na f r o n t a h . Zavezn ik i 
p r i č a k u j e j o , da bo N e m č i j a nap rav i l a g lavni na skok z d a j na 
pomald na z a p a d n i f ron t i . Pa ga ne bo, če jo bodo skuša l i 
zavezn ik i obkoli t i od s k a n d i n a v s k e s t ran i . 

Za R u s i j o tud i n ima zda j na pomlad b o j e v a n j e nobene -
ga, pomena . Če ni mogla n i k a m o r s eda j po ledu in snegu , bo 
mogla še tol iko m a n j spomladi p r e k o jezer in močva r . Z a t o 
tudi R u s i ne bodo n a s p r o t n i p r e m i r j u . Seveda bodo skušat i 
roži ja t i s sab l jo in zah teva t i velikih odškodn in . To pa samo 
radi tega, da jih ne bo preveč s r am pred svetom, da so z a s t o n j 
žr tvoval i t isoče in t isoče vo jakov proti peščici Fincev, pa nič 
dosegli . 

F inci bi bili ne spame tn i , če bi dovolili R u s o m tudi eno 
ped zeml je . Menda niso t ako naivni , da bodo verjel i R u s o m . 
Čc jim bodo Finci dovolili , da se vsede jo na s t ra teg ičn ih 
točkah , bodo šli ob prv i priliki n a p r e j in vzeli t isto, česar 
z d a j niso mogli . Finci tudi ne bodo sprejel i r u sk ih zahtev , 
če bodo gotovi, da pr ide ta Angl i ja in F ranc i j a na pomoč. 

N e m č i j a bi tudi rada videla, da R u s i j a pre i jeha z v o j n o 
na F inskem, da bi t ako več pomaga la Nemči j i proti zavezni -
kom. To je d rug i vzrok , da dela Hi t l e r na p r e m i r j u na Fin-
skem. V kol iko bo R u s i j a pomaga la H i t l e r j u , se bo videlo 
pozne je . , , , . . a 

H i t l e r j a je začel pa tudi skrbe t i spor med Ital i jo in An-
glijo. To, da se je Mussol in i n e k a k o podal Angl i j i in bo je-
mal z d a j p r e m o g od Angl i je , je n e v a r n o za Nemči jo , da bo 
izgubi la zavezn ika . Z a t o je pa tekel nemški z u n a n j i mini-
s t e r von R i b b e n t r o p v Rim, da reši, če se da še k a j rešiti . 

H i t l e r bo skuša l naščuva t i Mussol in i ja proti Angl i j i . 
Že dolgo se t rud i , da bi spravi l s k u p a j S ta l ina in Mussol in i -
ja in misli, da je z d a j pravi čas, ko se k r e g a t a I tal i ja in Angl i -
ja radi dovoza n e m š k e g a p r e m o g a v I tal i jo . Hi t le r bo morda 
obl jubi l Musso l in i ju go tove konces i j e na B a l k a n u . Morda 
bo dal Sta l in besedo, da se ne bo v t ika l v b a l k a n s k e razme-
re, če bo Mussol ini ostal zves t H i t l e r j u . 

N e s a m o E v r o p a , ampak ves svet bo v par tednih zvedel, 
če bo k o n č a n a f i n s k o - r u s k a vojna , morda tudi vo jna med za-
vezniki in Nemči jo , ali pa se bo ves svet razpal i l v vojno, kot 
j e še ni bilo. P o l n sod smodn ika je p r ip rav l j en in ok rog n j e -
ga se g n e t e j o d ržavn ik i s p r ižgan imi p lamenicami , da ga za-
ne t i jo . Čc ne bo p a m e t n i h l judi , ki bodo to preprečil i , bo na-
s ta lo sve tovno k lan je , proti k a t e r e m u je bila z a d n j a sve to-
vna -vo jna prava ig račka . 

H i t l e r ima te dni s lab spanec . Če je kdo v škr ipc ih je on. 
Tlači ga mora r u s k e z m a g e nad Finsko , ke r se bo r az tegn i l a 
nad Skand inav i jo , i tlači ga mora, če p r ide jo zavezn ik i na 
pomoč F insk i p r e k o S k a n d i n a v i j e . Hi t l e r ne mara na sever-
ni s t r eh i n ikogar , r a z e n n a k l o n j e n i h s k a n d i n a v s k i h dežel . 
Zatol pa z d a j t a k a mrz l i čna ove r tu ra za mir na f insk i f ron t i . 

Kakor se vsako leto prebudi 
narava, tako se v tem času pre-
budi tudi delavnost naših narod-
nih ustanov, domov in društev. 

Ker pa zvončki cveto v mese-
cu aprilu, zato bo tudi naš mla-
dinski pevski zbor "Zvončki" ob-
hajal svoj cvetoči dan in sicer 
drugo obletnico 14. aprila ob pol 
štirih popoldne v J . D. N. Domu 
na West Parku. 

Naš mladinski pevski zbor pri-
redi samo en koncert na leto, za-
to apeliram na vas vse, da se po-
kažete ta dan in daste našim mla-
dim pevcem imalo priznanja in 
vlijete še več veselja in poguma 
do učenja >naše lepe slovenske 
pesmi. 

Opozoriti vas hočem tudi, da 
j a ne pozabite poslušati radio 
program v nedeljo 7. aprila ob 
eni uri popoldne. Ta dan nasto-
pijo naši mladi pevci "Zvončki," 
tako mi je obljubil gospod An-
tončič, voditelj slovenskega radio 
programa, da nam bo dal kratek 
čas na razpolago. Torej, če se 
ka j ne spremeni, boste slišali kar 
sem obljubil. 

Druga velika prireditev bo pa 
26. maja, ko bo tuka jšn j i J . D. 
N. Dom obhajal 20 letnico svo-
jega obstoja. Tudi na ta dan, bo-
do nastopili naši pevci "Zvon-
čki." Kakor vidite je precej ko-
ra jže pri naši mladini, samo tre-
ba jih je tudi podpirati pri takih 
prireditvah, da se jim da še več 
veselja do učenja slovenske pe-
smi. 

Zato še enkrat apeliram na 
vse, da pridete na koncert 14. 
aprila, da se .skupaj razveselimo 

— gospodje, gospe —, doma so 
me učili, da moram vsakega gos-
poda ali gospo pozdraviti s tem, 
da se odkrijem in jim želim do-
bro jutro ali' dober dan. 

Ker sem pa videl, da bilo vse 
preveč odkrivanja, sem pa kar 
klobuk v rokah nosil in končno 
se vsedel na klopico in premišljal 
kam sem prišel, zopet sem se 
spomnil, da moram naprej . Sto-
pil sem na kolodvor in vprašal 
postajenačelnika, s e v e d a po 
nemško, kda j odhaja vlak na Zi-1 

Vzhodna Afrika kakor jo 
vidi človeško oko 

O podnebju v tem delu Vz-
hodne Afr ike, k j e r je namešče-
na italijanska, severna a rmada 
(piše poročevalec Webb Mill-
e r ) , imajo v Evropi in Ameriki 
čim n a j b o l j zmotne pojme. 
Splošno sodijo, da je tu ne-
znansko vroče in tudi neznan-
sko nezdravo, s a j so sploh ta-
kega mnen ja o Afriki . In za-
to p r i h a j a j o semkaj evropski 
časnikarj i in drugi civilisti v ta-
ki opremi, ki kar ni uporabna 
za te k ra je . Seveda je na pri-
lično majhn i obrežni progi, vz-
d o l ž Rdečega mor ja , naravnost 
peklensko vroče. Ondi je ozrač-
je vlažno in zatohlo in čim se 
malo zganeš, si že ves prepo-
ten. Tod je tako nemarno in 
gnusno podnebje , da more ra-
zen v Massaui jn Assadu, le 

danimost (Štajnbrik) . Povedal 
mi je da imam še dve uri časa. 
To so bile najdal jše ure kar se 
j ih spominjam in ka j me je še 
vprašal ta ljubljanski škric, če 
grem v Ameriko, da mislim po-
begniti vojaški službi. Jaz pa 
sem mu seveda prav moško odgo-
voril, da grem iskat službe kot 
trgovski pomočnik. V potrdilo 
sem mu pomolil pod no scesar-
sko znamko, ki je stala t r i goldi-
na r j e in $ katero sem lahko do-
kazal, da sem upravičen iti širom 
Avstrije za delom, kot trgovski 
pomočnik. 

Ko pa sem odštel 7 kron za vo-
zni listek, tedaj pa sem se spo-
mnil, da bi bil moral kupiti vozni 
iistek do Inomosta in ne do Zida-
nega mosta, že sem si mislil, se-
daj pa je šlo 250 očetovih goldi-
narjev, a vse to je bila moja sre-
ča, ko sem se pripeljal v Zidani-
most ( š ta jnbr ik) sem pa brž ku-
pil listek za Inomost. Prišel sem 
zopet na železniški voz in sicer 
drugega razreda. Prav v tisti 
voz pa je vstopilo 6 mladih go-
renjskih fantov. Kar stopi-eden 
izmed fantov k meni in me vpra-
ša kam sem namenjen. Jaz mu 
seveda povem, da grem do Ino-
mosta gledat za delom. A fan t 
pa mi ni hotel verjeti in mi pra-
vi: "Ka j boš tajil , saj vemo da 
rgeš v Ameriko, kar povej po 
pravici, sa j smo tudi mi na isti 
poti. Ta-le j6 bil že dvakrat -v 
Ameriki in on nas vodi. On go-j 
vori 5 ali 6 jezikov. Nič se ne 
boj, sa j se bomo skupaj vozili." 

Tako sem se podal in povedal, 
da v resnici mislim v Ameriko. 
Seveda so tudi oni mislili, da sem 
kak mlad detektiv, ko smo se pa 
spoznali in zaupali drug druge-
mu, tedaj so se pa odprle tsite ze-. 
lene steklenice domačega brinov-
ca in slivovke^ jaz sem pa izvle-
kel mojo dva palco debelo kloba-
so in imeli smo tak piknik, da je 
bilo veselje. Od tistega časa ve-
dno ljubim Gorenjce, čeprav mo-

in videli boste kako cvetejo naši 
"Zvončki" še bolj pa njihovi ve-
seli obrazi. Da bi pa kateri ne 
mislil, da "Zvončki" ne bodo cve-
teli, ker danes, ko to pišem še 
pada sneg, zato vam pa garanti-
ra 'Bog, ki je gospodar narave. 
Ker pa vam nočem sedaj vsega 
povedati, zato vam svetujem, da 
kar. pridite in se boste sami pre-
pričali in videli in slišali boste 
na svoje oči in ušesa, da je res 
kar sem zapisal. 

Na svidenje v nedeljo 14. apri-
la ob pol štirih popoldne v J . D. 
N. Domu na W. .130th St. v West 
Parku, 

Frank Mlakar, 
preds. "Zvončkov." 

Ob 30 letnici prihoda v 
Ameriko 

(Nadaljevanje) 
Zdaj pa gremo na nevarno pot. 

Ali se mi bo posrečilo ali ne? še 
enkrat se ozrem na "koufinu" na-
še domače vasi in zagledal sem 
moj rojstni dom — našo hišo — 
ki j e bila v tistem času najvišja. 
Videl sem, da je bilo okno odpr-
to, skozi okno je gledalo dvoje 
oči, a nisem, spoznal kdo je bil. 
Zvedel sem šele pozneje', da je 
bila moja dobra mama, ki mi je 
solznih oči dajala zadnji po-
zdrav. 

še danes s o v r a ž i m takega 
otroka, ki zaničuje svojo mater, 
pa na j bo mati taka ali pa taka, 
vedno je le tvoja mati! Večkrat 
sem jih dobil po zadnjem delu te-
lesa in mi še danes moja Johana 
pravi, da mi jih je moja mati na-
ložila zato, ker sem si jih zaslu-
žil in pravi, da j i je moj brat ta-
ko povedal. Seveda moj brat pa 
tega nikdar ne pove koliko poko-
re sem že napravil za mojo ne-
marnost. 

Vedno mi je pred očmi tisto 
obličje — materino —, ki me je 
tako milo gledalo v zadnji po-
zdrav, a ni bilo pomoči, treba je 
bilo zapustiti svoj rojstni k ra j 
in iti po svetu s trebuhom za kru-
hom. Tako sem prišel ves potrt 
in žalosten na kolodvor Trnovo 
II. Bistrica in si kupil listek do 
Ljubljane. Ko pridem v Ljub-
ljano, bila je ravno nedelja, vsi 
l judje so bili praznično oblečeni j 

majlo lEvropcev pres ta ja t i jna 
tem delu Afr ike . 

Popolnoma drugačno pa je 
na širni abesinski planoti, k j e r 
se obrobna gorovja prav iz do-
line dvigajo do 6000 in 8000 
čevljev visoko. V suhi dobi je 
podnebje enako španskemu. O-
zrač je je hladno in poživljajo-
če — celo na opoldanskem son-
cu je takšno — in Evropci mo-
rejo biti tu prav tako oblečeni 
ko doma. Seveda je prav, da 
imaš t ropsko čelado zoper na-
vpično pada joče sončne žarke. 
Pet minut pre j , preden sonce 
zatone, se ozračje tako ohladi, 
da je mrzlo, ka r je nevarno ra-
di prehlada , s a j so Evropci va-
jeni bolj enakomernega pod-
nebja . Koj, ko se stemni, se 
ie t reba obleči v gorko suknjo 
in sviter. Ponoči je t reba pa 
t ro je volnenih plaht , da se se-
greješ v postelji . Sinoči sem 
spal v šotoru v bivaku i tal i jan-
ske pehote v Adi Ugriju. Tako 
me je zeblo, da sem se moral 
spet obleči in se pogrniti vrh 
plahte še s suknjo in šotorovi-
no in sem se zvil v klobčič ko 
jež. Navzlic vsemu pa od mra-
za niti zaspat i nisem mogel. A 
ČAiz pol ure! po sončnem vzho-

! du je bilo že tako vroče, da ni-
sem mogel biti razoglav na 
soncu. 

N o v i n c i dobijo takozvano 
hribovsko bolezen, ker je pla-
nota tako visoka. Prve dni sem 
imel hude bolečine v glavi in 
krvavel sem iz nogu in grla. 
Z m e r a j m e j e n e k a j dušilo in če 
sem šel le sto metrov daleč, sem 
bil ves izčrpan. Hoja po stop-
nicah je bila pravcata muka in 
večkrat sem moral počivati! V 
glavi mi je šumelo, čuti! sem, 

i kakor da mi hočejo oči planiti 
iz jamic. Čez teden dni pa sem 
•se polagoma privadil, dasi sem 

j še danes naglo u t ru jen in me 
sieherno g ibanje izčrpa in me 
začne dušiti v prsih. Zdi se. da 
se i tal i janski vojaki in delavci 
hitro privadijo temu podnebju 
in malokda j dobijo hribovsko 
bolezen. Videl sem jih na ti-

i soče,. ki so po osem ur na dan 
delali s krampom in z lopato, 
ko so gradili cesto, pa so bili 
povsem zdravi in čili. 

Abesinska planota ni rodo-
vitna, le v dolinah je bujne jše 

, rastlinstvo. Raste pa tenka, ži-
I ci podobna t rava, kak te je in ni-
j zko, t rnjevo drevje. Domačini 
j se po malem bavijo z živinore-
jo. Po ozkih dolinah pridelu-
jejo duro, to j e nekakšno pro-

, so, poglavitna h rana Abesin-
^cev. Dura je podobna koruzi, 
r«trok vsebuje drobno z r n j e ; 
. vendar raste tudi prava koruza. 

K j e r se nagiba planota k a-
besinski meji, so doline bolj ši-

(roke in t la so čudovito rodovit-
na ; tu je mastna ilovica in i deč-
kas tor java prst. Kmečki del 
i ta l i janskega vojaštva je na-
ravnost navdušen rad i te rodo-
vitnosti. V Adi Quali mi je 
pravil tak vojak, da je v 25 

' dneh posejal kos zemlje z gra-
j hom, redkvico, solato, repo in 
drugo povrtnino in je ti:rM. vse 
doraslo in dozorelo. 

Te plodovite doline na meji, 
južno od Asmare, so pokrite s 
preprogo temnozelenih nj iv du-
re in koruze. Velike črede af-

Nekaj zanimivosti iz šerifovega urada 
v okraju Cuyahoga 

3. JETNIŠKA BOLNIŠNICA 
V jetniško bolnišnico pride vsako leto na stotine oseb, ki so 

podvrženi uživanju narkotičnih omamil. Mnogi so obtoženi tudi 
drugih prestopkov. Ti nesrečneži dobijo zdravniško in bolniško 

postrežbo. 
Jetniška bolnišnica ima zdaj dobro 

opremljeno vardo. Tukaj pridejo samo 
bolniki. Tukaj se ne daje nikomur kake 
prednosti. Ta bolnišnica je pod nadzor-
stvom jetniškega zdravnika dr. A. V. 
Fried-a. V pomoč mu je Dan Patty, iz-
kušen bolniški strežnik in drugi trenira-
ni pomočniki. 

Bolniški štab obstoja iz treh m o š k i h 
strežnikov in ene registrirane bolničar-
ke. Eden izmed teh je v službi vse ure> 
podnevi in ponoči. 

Sherif M. L. O'Donncii T ° Je zopet ena izmed jetniških iz-
boljšav pod administracijo Martin L. O'Donnella. Pred admini-
stracijo šerifa O'Donnella je okrajna jetnišnica kupovala mnogo 
narkotičnih omamil zal jetnike, ki so bili temu podvrženi. S t r o š k e 
so nosili davkoplačevalci. 

Odkar je pa prišel v urad šerif O'Donnell, se ne dajejo vec 

omamilna sredstva jetnikom. Zdravila se dajejo samo po direkti-
vi jetniškega zdravnika. 

Številke, ki jih je izdala federalna vlada kažejo, da je okrajna 
ječa kupila v 1935, predno je šerif O'Donnell prišel v urad, 2,500 
1,4 granov tablet morfi ja . V letu 1936 je okrajna ječa kupil® 
2,000 V4 granov morf i ja . Pod šerifom O'Donnellom se je to P0' 
polnoma opustilo. 

Sedanji šerif ni kupil niti enega grana omamilnih sredstev za 
rabo jetnikom v okrajni ječi. Jetniki, ki so podvrženi uživanju 
narkotičnih sredstev so zdravljeni po jetniškem zdravniku. Me-
sto omamil, dobe zdravila. Omamila, ki so bila v zalogi, ko je se-
danji šerif prevzel urad, se je izročilo Clevelandski mestni bol-
nišnici. 

Vi in vaši pri jatelj i ste vabljeni, da si ogledate ječo in pregle-
date nje upravo. Obisk uredite lahko v šerifovem uradu. 

Martin L. O'Donnell, šerif 
Glavni deputij Clarence M. Tylicki, deputi j i : Charles F-

Wing, Michael J . Kilbane, Harry Brown, Anthony McGinty, Ar-
thur Burns, Peter Beedlow. Tajnica Miss Marie Plechaty. Dr' 
A. V. Fried, jetniški zdravnik. Dan Patty, strežnik. 

Civilna divizija: glavni deputij John Gillespie, deputij P»u ' 
O'Donnell. 

Slovenski deputi j i : Bertha Cerevnick, Joseph Gornick, 
seph Kovach, Anton Kosan, Lawrence Leskovec, Ernest Modic> 
Nicholas Markusic, Lea Plecko, Anton Zakrajšek. ________ 

goče bo Jože Kastelc malo po 
strani ppgledal, češ, ka j smo pa 
mi Dolenjci? Ka j mogoče mi ni-
smo za nič? Kar potolaži se Jo-
ža, tudi ti boš prišel na vrsto in 
za vsa tvoja dobra dela v naši 
naselbini boš dobil javno prizna-
nje. 

Pri tem mojem opisovanju se 
bom spomnil na vse moje prija-
telje in znance. Danes smo pa še 
v Inomostu na Tirolskem. Kako 
smo pa od tam zlezli ven boste 
pa čitali v prihodnjem dopisu. 

France s clev. hriba. 
(Dalje prihodnjič.) 

o 
— Zaradi neprevidnega rav-

nanja z orožjem obsojen. Pred ' 
okrožnim sodiščem v Mariboru 
se je zagovarjal 28 letni lovski 
čuvaj Franc Foršnerič iz Spod.1 

Brega pri P tu ju . 19. sept. lan-' 
skega leta se je pripeljal s kole-
som k posestniku Rudolfu Vaj-1 

su. Puško in kolo je pustil pred 
hišo* ter vstopil v vežo. Puška pa 
je bila nabita in ni bila zavaro-' 
vana 15 letni Viktor Vajs je vzel 
puško ter stopil z njo k oknu 
spalnice. Poklical je svoja dva 
brata, da j ima pokaže orožje. Ko 
je 7 letni Slavko radovedno po-
gledal skozi okno, je Viktor na-
meril orožje proti njemu. Pu~; 
ška je naenkrat počila in strel 

' j e dečku razbil lobanjo, da je bil 
j na mestu mrtev. Foršnerič je 
I bil zaradi tega obsojen na 3 me-
sece strogega zapora pogojno na 

13 leta. 

tiške goveje živine, ki ima dol-
ge roge in grbo, se pa sejo po 
obronkih, in dosti je tudi veli-
kih, mršavih koza ; pasejo jih 
črni zamorski pastirčki v belih 
ogrinjal ih. 

Proti vzhodu se zniža plano-
ta in naglo pada proti sudanski 
ravnini. Ondi je j ako vroče in 
pokrajina sliči goli puščavi. 

Ko sem se nekoč vozil z av-
tomobilom, sem v enem samem 
dnevu zašel v tri podnebja . Ka-
kih 100 km južno od Asmare 
preko Henafene smo prišli v 
razsežno, prašno dolino, ki je 
bila polna t rn jevega g rmič j a ; 
pokra j ina je bila t aka , kakršne* 
nam na milfih kažejo kot do-
mačijo levov. Glede na živali 
so ondi hijene, šakali, lisice in 
velike kače. Stotnik Albamon-
te, p6veljnik utrdbe Suarez, ki 
stoji 11a 1000 m visoki, strmi pe-
čini, je dejal , da mora dati vsa-
ko noč privesti vneh 175 konj iz 
doline na hrib, ker je v dolini 

j neki mrčes, ki .je tako nevaren 
j konjem, da v enem dnevu pogi-
nejo, če j ih le enkra t piči. Na-

jto mi je pokazal pasti za hije-
ne, ki jih pr ivabl ja jo z gnilim 
mesom. — V dolini smo videli 
govejo živino, ki je bila vsa se-
s t radana, da so ji rebra štrlela 
izpod kože in so grbe kar splah-
nile. Dejali so mi, da se mora 
to govedo pasti osem mesecev 
na pašnikih, pa dobi spet grbe, 
ki so pollie tolšče. Rastlinstvo 
visoke planote, ki smo se pel ja-
li po nje j , vsebuje evkaliptuso-
vo drevje, nizko grmičje in ču-
dovita drevesa, ki imajo za 

i svinčnik debelo, cilindrsko u-
krivljeno listje. Izmed ptičev 

1 smo videli le sokole, jas t rebe in 
j velike, črne, vrani podobne pti-
j če. 

Povsod, k j e r je višavje nad 
1000 m visoko, je podnebje iz-
vrstno za Evropce in je tudi 

'zdravo, le malar i je se tudi tu-
k a j dovolj nalezeš. 

IZ DOMOVINE 

MNOŽINE SLADKORJA 
Več kakor šest milijonov ton 

sladkorja so porabili Amerikan-
ci preteklo leto. Približno sedem 
desetink omenjene množine je bi-
lo pridelanega doma, tri desetin-
ke pa na Kubi in drugih deželah. 

—Mati 5 nepreskrbljenih ot' 
rok pobegnila od doma. Stroji1' 
ključavničar Vid Saolek iz Se'"' 
nice ob Dravi je prijavil poli^ 
ji, da je pred dnevi od doma ô  
šla njegova žena Kristina. S sc' 
boj je vzela le nekaj denarja 
zapestno uro, vredno 300 din«1'' 
je.v. Doma je pustila 5 nepresk1'' 
bij enih otrok. 

— Zemeljski plin na Hrva^' 
skem. Geologi so mnenja, da 
v Kravskem, 25 km daleč od Z®' 
greba, velika ležišča zemeljske* 
ga plina. Začeli so vrtati globo-
ke jaške za pridobivanje, plin®-
Doslej so prišli 700 m globok0; 
Pričakujejo, da bodo v najkraJ' 
šem času prišli do plina. Tak pl"1 

je posebno uporaben za pog0'1 

motornih vozil. To bi prišlo ze-
lo prav v današnjih časih, ko t®" 
ko zelo pr imanjkuje bencina. 

—V peči je imel skritih 8,00° 
din. Posestnik Ivan Tajnšek J®.,, 
precej pozabi j i v. Doma je iz oko-
lice Velenja. Kmalu po božic' 
nih praznikih je bil napaden 
dveh hudih razbojnikov, ki st;l 

mu pobrala večjo vsoto denarja 
Orožnikom je prvotno trdil, $ 
sta mu razbojnika vzela tudi 
lepih, prav novih jur jev. Sed®J 
je Tajnšek orožnikom, javil, ^ 
jih je skril še pred roparski"1 

napadom in je na nje popolnoi11' 
pozabil. 

te verjamete al'paj^ 
Osel je rekel konju: "Kaj 

: ti, ki bo kmalu po vas. Avtom 0 ' 
j bili bodo kmalu izpodrinili konJ^ 
! oslov bo pa vsak dan več na sve 
i tu." • 

* 

' "Ko sta se obtoženca obdel0' 
1 vala s stoli, zakaj ju niste skusi-
li pomiriti?" • 

"Sa j sem hotel, pa ni bilo P1 

j roki nobenega stola več." 
M: 

"Zakaj pa vaši otroci ved«0 

jokajo?" i h 

"Sam ne vem zakaj. S a j ^ ^ 
vedno tepem, da ne bi ,pa l l lC 

pomaga." 



V s a j pravi wes tman bo p re j o-
pazil oglednika, ako sam sedi v 
temi, ko pa če mu ogenj jemlje 
vid. Slišala zaenkrat nisva mno 
go, ker so tovariš i gnali t ak 
hrup, tem mar l j ive j še pa so bi-
le na j ine oči. 

Sedela sva tako, da sya bila 
obrn jena v gozd, ka j t i od t a m sva 
morala pričakovati sovražnika, 
če je vobče mislil pri t i . Srpas t i 
mla j je priplaval izza gozda in 
obseval s svojo motno lučjo vr-
hove dreves. Tovarišem je še 
nevzdržno tekla beseda, niso si-
cer nama naravnos t pripovedo-
vali, pa vendar so besede tako 
zasukavali, da sva nj ihov namen 
prav lahko uganila. Vezati so ho-
teli na j ino pozornost in jo odvr-
niti od okolice. 

Winnetou je ležal v t ravi , na-
s lanjal glavo na levi komolec in 
"dremal ." Seveda sem le jaz ve-
del, da se .pod to navidezno ma-
lomarnos t jo skr iva na jos t r e j ša 
pozornost. 

In t eda j sem opazil, kako je 
počasi in rahlo skrčil levo nogo 
v oster kot. Ali je morebit i na-
meraval strel ob kolenu, t isti 
sloviti, na j težavnejš i strel, k a r 
j ih pozna westmanska šola div-
jega zapada — ? 

Ta strel je posebnost divjega 
zapada in reči moram neka j be-
sed o n jem. 

Recimo, da sedim ali pa ležim 
zvečer ob taborskem ognju, sam 
ali pa med tovariši . Puško i-
mam, kakor je pravilo na div-
jem zapadu, ob desnici, pr iprav-
ljeno, da jo lahko vsak t renutek 
zagrabim. Teda j opazim dvoje 
oči, ki preži jo na mene iz grmo-
vja . Temno je, obraza ni videti, 
pa oči vidim dobro, ker j e ogled-
nik nepreviden in ne gleda izpod 
povešenih trepalnic. Njegove o-
či se sveti jo v rahlem blesku, ki 
je tem močnejši , čim bolj mož 
n a p e n j a oči. Oči se namreč člo-
veku v temi res svetijo, prav ka-
kor se sveti jo tudi živalim, na 
pr imer mački, psu. Seveda ni 
lahko opaziti bleščečih se oči v 
temi, med vejevjem in l is t jem, 
ki se m a j e v vetru. Nauči se te-
ga človek n ikdar ne, bistro oko 
mora biti pr i rojeno. 

Ako to re j vidim dvoje takih 
oči in če vem, da so oči sovražne-
ga oglednika, si moram rešiti živ-
l jenje , moram oglednika ustreli-
ti, in sicer v čelo med očesi, ka j -
ti očesi s ta edino, ka r vidim. Če 
pa bom pograbil za puško in po-
meril, me bo oglednik videl, bo 
razumel, k a j nameravam, in se 
be seveda j ad rno umaknil. Po-
merit i moram to re j tako, da ni-

• česar ne bo opazil, 
i! In tako pomerim edino le pri 

Pred Hagijo Sofijo — Odkriti 
mozaiki — Skozi cesarska 
vrata — V nekdanji stolici 
carigrajskega patrijarha — 
Iz zgodovine Hagije Sofije. 
Avto j e nag lo zdrča l n izdol 

po Galat i , na to pa po 450 me-
trov dolgem mostu, ki drž i pre-
ko Z l a t e g a r o g a t e r veže Gala-
to in Pe ro z S tamboulom. Most 
ob k a t e r e m so na obeh s t r a n e h 
stale več j e in m a n j š e l a d j e t e r 
ribiški čolni j e i zg leda l kot k a k 
pomol ; l j u d j e so hiteli sem in 
t j a p r e k o mostu peš in na vozi-
lih, da j e izg leda lo k a k o r prav-
cato mravl j i šče . ,'Na j u ž n e m 
koncu mos ta z a v i j e šo fe r na 
levo po cesti, na to v k lanec in 
v n e k a j m i n u t a h sem na n e k d a -
n j e m t rgu c e s a r j a J u s t i n j a n a , 
k j e r s toj i H a g i j a Sof i j a . Brž 
p lačam š o f e r j a t e r izs topim. 

P r e d m e n o j j e s t a la v vse j 
svoji veličini H a g i j a Sof i j a . 
Št i r je minare t i , ki s toje vsak 
na enem vogalu jo sicer k a z i j o 
in n j e n o lepoto tud i znk tno 
kva r i jo r azn i pr iz idki . Na prvi 
pogled se vidi, da to ni n j e n o ; 
ni pr iz idki ni m i n a r e t i : vse to 
so j i dal i Turki , ki so to s tavbo 
zasužnj i l i t e r jo porabi l i za 
mošejo. Toda vsa ta t u r š k a 
n a v l a k a ne zmaliči veličine, 
ka t e ro so ustvari l i na jbo l j š i 
svetovni mojs t r i 6. s to le t j a , ki 
so zgradi l i to čudovito s tavbo, 
k a t e r e kupo la je t a k o vzvišena 
in lepa, da je H a g i j a So f i j a še 
vedno ponos B i z a n c a t e r k ra l j i -
ca C a r i g r a d a . Tega ponosa in 
veličine ji, ni mogel vzet i niti 
polumesec, ki se j e zasveti l na 
n j e j po tem, ko so jo oropal i 
k r iža . 

Dolgo sem želel videti to t a k o 
odlično s tavbo, ki j e bila ena 
izmed t r eh , k a t e r e sem izrecno 
želel videti . P r v a od t eh j e 
cerkev B o ž j e g a g r o b a v J e r u -
za lemu, d r u g a cerkev sv. P e t r a 

v Rimu in t r e t j a pa H a g i j a So-
f i j a v Ca r ig radu . Okrog t eh j e 
bilo v g lavnem osredotočeno 

| moje po tovanje , ki se je vsled 
velike r a z d a l j e od ene do d r u g e 
t ako raz tegni lo , da je bila t a 
pot nenavadno dolga , t oda za-
nimiva. 

Pr i t i v Ca r ig rad , pa si ne 
ogledat i H a g i j e So f i j e j e isto 
kot biti v Rimu pa ne videti cer-
kve sv. Pe t r a . Z a t o sem j a z 
porabi l prvo pri l iko, da si ogle-
d a m H a g i j o Sofi jo , v k a t e r o 
pri t i pa ni t a k o l ahko k a k o r v 
ce rkev sv. P e t r a v Rimu, ko 
l ahko pr ideš k a d a r hočeš, z j u -
t r a j , čez dan ali pa zvečer . Ha -
g i j a Sof i j a j e o d p r t a šele ob 10. 
uri dopoldne , po tem pa n e k a k o 
do 5. popoldne in pr i vstopu j e 
t r e b a p lača t i p r imeren bakšiš , 
ke r Turk i ne d a j o nič za s ton j . 
Tu ni t a k o kot v Rimu, ko si člo-
vek po l jubno brez vsake vstop-
nine ogleda n a j l e p š e s t a v b e ; 
t u k a j j e t r e b a p lača t i tudi če 
se g re v n a v a d n o mošejo . Krist-
j an i t e g a seveda n i m a j o , zlast i 
Katol ičani t ega ne p o z n a j o in 
so s l ehernemu na s t e ž a j o d p r t a 
tudi n a j b o l j s lavna svetišča. 

Pr i vhodu, ki j e na j u ž n o z a -
p a d n i s t ran i p l ačam 11 tu r šk ih 
piastrov, n a k a r dobim zeleno 
vstopnico z napisom " A y a So-
f ia IVfuzesi." To pove, da j e t a 
s tavba, ki j e bila nekoč k rščan-
ska cerkev, po osvojitvi Cari-
g r a d a po Turk ih pa g lavna mo-
h a m e d a n s k a moše ja , s e d a j — 
m u z e j . R e f o r m a t o r T u r č i j e, 
M u s t a f a Kemal paša je odredi l , 
da H a g i j a Sof i j a p r e n e h a biti 
moše j a t e r pos tane m u z e j . Pač 
s k r a j n o pon ižan je , ki ga je do-
živela stolica sv. I g n a c i j a ! K a j 
bi rekdi cesar Jus t in j an, ko bi 
videl ta svoj umotvor t a k o po-
nižan in o s k r u n j e n ; ž kakšn imi 
občutki bi jo g ledal apostol Slo-
vanov sv. Ciril, ki jo često gle-

da l to s tavbo ifl kako bi se po-
čutili ob pogledu na n e k d a n j o 
stolico p a t r i j a r h i sv. Ignac i j , 
Foci j , Ce ru l a r i j in drugi n a j -
višji p r e d s t a v n i k i Vzhodne 
Cerkve , ki so imeli tu svoj pa-
t r i j a r š k i sedež . Gotovo bi se 
j im izvil iz prsi v z d i h : Ah, ka-
ko si pon ižana in o sk run j ena , ti 
p r e l epa hiša bož j a , posvečena 
Sveti Modrost i , z d a j pa so na-
pravil i s t e b o j k a k o r z vlačugo. 

S topam d a l j e in nad vhodom 
v p r e d d v o r z a g l e d a m krasen 
moza ik v mavr i čnem polkrogu, 
ki p r e d o č u j e Ma te r božjo , se-
dečo na prestolu, v r okah pa 
drž i de te J ezusa . Na Mar i j in i 
levici j e r imski 'cesar Konš tan-
tin, ko p o k l a n j a Mar i j i Cari-
g r a d , na Mar i j in i desnici pa bi-
zan t insk i cesar J u s t i n j a n , ki j i 
p o k l a n j a ce rkev Svete Modro-
sti. Oba c e s a r j a s ta v slavnost-
nem oblačilu vzhodn ih škofov 
t e r cesarsko krono na glavi in 
svetniškim s i j a j e m okrog g lave . 

Mozaik je še izborno ohra -
n j en , k l j u b temu, da je stolet-
ja t u r š k e sužn jos t i t ičal pod be-
ležem a p n a , s ka t e r im so Tur -
ki po z a v z e t j u C a r i g r a d a pre-
belili H a g i j o Sof i jo t e r t a k o za-
krili k r a s n e moza ike in d r u g e 
slike n e k d a n j e g a svetišča. Z d a j 
je zope t zag leda l beli dan in 
poleg t ega še več drugih , ki na-
zorno*pr iča jo o n j en i n e k d a n j i 
lepoti . 

Od tu s topim v krasni p red-
dvor,. lii sega t j a prot i severo-
vzhodu . Na desni s t rani dolge-
ga p r e d d v o r a je 9 vra t , ki vo-
d i jo v svet išče ; s r e d n j a v r a t a 
so "Py le Vas i l ike" — Cesa r ska 
v ra ta , skozi k a t e r a je imel 
vhod v svetišče samo cesar , ka-
t e r e g a j e tu sp re j e l pa t r i j a r h. 
N a d v ra t i j e v bron v r e z a n a od-
p r t a kn j iga , Iye r j e v r e z a n o 
besedi lo iz Evange l i j a sv. J a -
n e z a : " J a z sem v r a t a ; če gre 
kd"o skozi m e n e noter , se reš i ; 
no te r in ven bo hodil in našel 
pašo . " N a d kn j igo je golob v 
p o l e t u ; po vse j priliki Sv. Duh. 

Više nad t em j e k r a sen mo-
zaik , ki p r e d o č u j e Kr is tusa se-

strelu ob kolenu. Sede ali leže v 
t rav i namreč upognem koleno 
toliko, da meri podal jšana čr ta 
s tegna naravnost v sovražniko-
ve oči. Potem' sežem po puško, 
pa malomarno, ravnodušno, kot 
bi se hotel igrat i z njo, si jo pri-
slonimn a 'stegno, tako da leži 
cev točno v podal jšani črt i steg-
na in da meri to re j naravnost v 
oglednikove oči. In potem spro-
žim. 

Tako meri t i in s t re l ja t i je se-
veda zelo zelo težko. Puško smem 
vzeti samo v desno roko. če jo 
pr imem z obema rokama, ne bo 
prizor več tako nedolžen in ogle-
dnik bi utegnil namero zasu* 
miti. In s samo desnico mo-
ram puško naravnat i , jo t rdno 
držat i ob stegnu in va rno spro-
žiti. In poleg vseh teh težkoč 
še tudi meri t i ne morem točno z 
vizir jem. In moj cilj je dvoje 
lahko se bleščečih oči sredi veje-
v ja in l is t ja , ki ga morebiti še 
tudi veter m a j e ! Izmed sto stre-
lov morebit i eden pogodi tak cilj. 

Winnetou je bil seveda moj-
ster v te j umetnosti . Tudi mene 
je poučeval v takem s t r e l j an ju . 
Mnogo sem se vadil in nazad-
n je sem se tudi tega strela nau-
čil. 

( D a l j e p r i h o d n j i č ) 

Snežni zameti nišo pri,zanetili niti zapadnemu bojišču, kjer se ponavljajo napadi na 
obeh'straneh z precejšnimi izgubami. Na sliki vidimo nemške topničarje nu zapadnem 
bojišču. 

dečega na z la tem z biseri in 
s m a r a g d i okrašenem pres tolu . 
P r e d Nj im na desni kleči glo-
boko k t lom sk lon jen bizant in-
ski c e sa r ; z desnico Kris tus bla-
gos lav l ja , z levico pa drži od-
p r to knj igo , k j e r j e z modr imi 
č r k a m i z a p i s a n o : "Mir z vami. 
J a z sem luč sve ta . " Više nad 
tem, na Kristusovi desnici, j e v 
m e d a l j o n u p reb l ažena Devica 
M a r i j a , n a levi pa v e n a k e m 
m e d a l j o n u n a d a n g e l Gabr i je l . 

Tu skozi t a v ra ta , k j e r j e bil 
vstop v svetišče samo za cesar-
ja , s topim v n e k d a n j e svetišče, 
ki se deli v 3 l a d j e ; na j š i r š a od 
teh j e s r e d n j a . P r e m e r sveti-
šča j e na dolžino 80.9, n a širino 
74.8, na višino pa 55 metrov. 
Ko sem vstopil sem se odkri l , 
če tudi j e z d a j le m u z e j in sem 
pri t em videl k a k e g a pol duca-
t a l judi , ki so m a l o m a r n o ho-
dili pokri t i sem in t j a , kot da so 
na k a k e m se jmu. T a k o obna-
š a n j e v t em pros toru pa meni 
ni p rav nič uga ja lo . Že lepo ta 
t ega k r a j a č loveka t a k o pre-
vzame, da k r a t k o m a l o po tegne 
k lobuk z glave t e r z spoštova-
n j e m s topa po t em n e k d a n j e m 
svet i šču; t em bo l j še, če ima 
k a j p o j m a k a j vse se j e t u k a j 
vršilo. N e k a t e r i l j u d j e so v 
tem oziru res p rave z a r o b e ; 
g l e d a j o sem in t j a , o b č u d u j e j o 
m a r m o r , pri t em pa p rav nič 
ne pomisl i jo na p re tek los t t a k o 
z n a m e n i t e g a k r a j a , ki zas luži 
vses t ransko spoš tovan je . 

Počasn ih ko rakov s t o p a m da-
l je prot i k r a j u , k j e r j e bil ne-
k d a j g lavni ol tar . Ko pre idem 
že n e k a k o dve t r e t j i n i svetišča 
z a g l e d a m na desni s t r an i s red-
n j e l ad je , na t leh velik mozaik . 
To j e prostor , k j e r j e p a t r i j a r h 
k rona l b izan t inskega c e s a r j a . 
T u š e ustvim pa zamiš l j en zrem 
pros to r k r o n a n j a . Bog ve ko-
liko cesa r j ev j e bilo pri vstopu 
na prestol t u k a j k r o n a n i h ; ma-
lo gotovo ne. Ko g r em še da-
l je, p r idem do pros tora , k j e r je 
nekoč stal glavni o l t a r ; na des-
ni j e Minber, n e k a k a m o h a m e -
danska pr ižnica , n a levi p a 
H u n k a r mahf i l i , p r iva tn i sedež 
su l tanov v k a t e r e m j e sedel , 
k a d a r je bil pri s lužbi b o ž j i ; v 
sredini med t em nekol iko d a i j e 
pa je Mihrab , vdolb ina prot i 
kater i m o h a m e d a n c i zroč op ra -
v l j a jo svojo moli tev. 

Na k r a j u k j e r j e bil n e k d a j 
oltar se ustavim te r z rem po 
I lag i j i Sof i j i . K a k š n a k raso ta , 
kakšna ume tn ina ! , sem vzkl ik-
nil, ko sem zrl na to n e k d a n j e 
svetišče, iz k a t e r e g a še d a n e s 
odseva cesarska veličina, ki j e 
gradi la to s tavbo t e r ji da l a vse, 
ka r je p remoglo b izan t insko 
cesarstvo. Ni me tol iko zani -
malo ka r je t u r škega , k e r to 
n e k d a n j e svetišče le kaz i in 
tjič bi ne bilo odveč, ako bi vse 
kar je t u r š k e g a z su l tanovim 
sedežem vred šlo t j a . k a m o r &o 
šle ogromne t emnoze lene plo-
šče z velikimi zlat imi napis i iz 
korana , ki so n e k d a j visele po 
s tenah t e r t a k o kaz i le svetišče, 
z d a j pa leži jo v s k r a j n e m kotu 
pod ga le r i jo t e r č a k a j o , da j ih 
sprav i jo ven iz t e n e k d a n j e hi-
še božje . N e p r i m e r n o bol j pa 
me je zan ima lo to k a r je b izan-
t inskega in to j e vsa n o t r a n j o s t , 
ki je v g l avnem še p rav t a k a 
kot jo je sez ida l J u s t i n j a n 

(•Dalle p r ihodn j i č ) 

IZ PRIMORJA 
—Opat j e selo. P r i Sv. Mihae-

lu se je zgodila te dni velika ne-
sreča, ki je zahtevala človeško 
življenje. Skupina vojakov top-
ničarjev, ki je imela nalogo po-
birati strelivo, ki je ostalo še iz-
za časa svetovne vojne, je nala-
gala na voz veliko g rana to kali-
bra 75 mm v dvorišču A n d r e j a 
Vižintina. P r i tem je g rana ta 
padla in eksplodirala. En vojak 
je bil takoj mrtev, 3 osebe med te-
mi 15-letna Emi l i j a Devetak in 
2-letni Milko černič pa težje ra-
njeni, 5 oseb pa je dobilo lažje 
poškodbe. 

— Trst , j an . 1940. Neznosna 
bur ja , ki je neka j dni r azsa ja la 
po Krasu in-napravi la pravo si-
birsko zimo, ni napravi la samo 

mnogo mater ia lne škode z od-
kr ivanjem s t reh , požari in dru-
gimi nezgodami, temveč je tudi 
povzročila vrs to nesreč in zahte-
vala celo človeške žrtve. P red 
dnevi so nekater i domačini našli 
na cesti med Sežano in Divačo 
truplo s tarčka, ki je bilo skoro 
popolnoma pokri to s snegom. Ker 
ga niso mogli privesti k zavesti, 
so brž poklicali zdravnika iz Se-
žane, ki je ugotovil, da je s ta r -
ček že mrtev. Umrl j e zaradi 
mraza. Ugotovili so, da je t ru -
plo 76-letnega Mihaela Vatov-
ca iz Lipan pr i Košani. Mnogo 
so trpele predvsem naše mleka-
rice, ki mora jo vsak dan rano 
z j u t r a j v Trs t , kamor nosilo mle-
ko. Zaradi tega je b u r j a največ 
žrtev napravi la baš med nj imi . 
Nobena pa ni bila težje poško-
dovana. Sežanska lekarna je bi-
la prisi l jena napravi t , obvezova-
lišče za prvo pomoč za vse tiste, 
ki so bili prizadeti od bur je in 
poledice. — Tik pred novim le-
tom je postal žrtev velikega sne-
žnega meteža posestnik F ranc 
Kuzman iz šentvidške gore. Ko 
se je vračal iz Sv. Lucije ga je 
zajel snežni vihar v bližini Poni-
kev, da je z veliko muko moral 
gaziti po debelem snegu. Zaradi 
starosti so mu kmalu pošle vse 
sile in je tako obtičal v snegu. 
Naslednega j u t r a so ga našli 
zmrznjenega. — Pr i Senožečak 
so našli v grmu zmrznjeno t ru-
plo neznanca, ki je imelo več ran 
in ki je bilo zelo okrvavljeno. 
Domnevajo, da je po sredi zlo-
čin. Po prvih poizvedovanjih 
mislijo, da gre za t ruplo J u r i j a 
Grisoniča, s ta rega 56 let, iz Šmi-
hela. S poizvedovanjem nadalju-
jejo. 

—Jablanica , jan . 1940. Na na-
šem županstvu je ostalo mesto 
umrlega uradnika Padovani ja , 
ki je bil po rodu Rečan in pri nas 
nad 15 let, delj časa prazno. Na 
izpraznjeno mesto sta poleg d ru-
gih ref lekt i ra la dva domačina, 
absolventa s redn je šole, ki s ta 
tudi začasno nadomestovala umr-
lega uradnika . Ob uradnem raz-
pisu izpraznjenega mesta sta o-
ba domačina vložila prošnje za 
nastavitev. Zl&sti enemu, ki bi 
imel prednost kot vojna sirota, 
je naš podešta Pilepič Arduino 
brez nadal jnega zagotovil, da bo 
nas tavl jen . A ostalo je samo pri 
obljubi. 

—II Bistrica, jan. 1940. Gra-
ščina in njeno posestvo v Zabi-
čah j e pred časom prišlo v druge 
roke. Ustanova "En te per la ri-
nasci ta delle t re Venezie" ki je 
graščino kupila od graščaka Iva-
na Balcarika, je veleposestvo z 
žago prodala Benečanu dr. Giov. 
Campeisu. Na posestvu so na-
s tan jen i i tali janski koloni, ki o-
p rav l j a jo delo okrog živine, na 
polju pa jim pomagajo njihove 
žene in otroci. Ob večjih polj-
skih delih zaposli uprava grašči-
ne tudi po nekaj domačinov. 

—Sežana, jan. 1940. Na po-
s ta j i je nenadoma prišlo slabo 48-
letnemu uradniku Berkoču Ig-
nacu, ki se je zrušil nezavesten 
na tla. Poklicali so takoj rešilno 
pos ta jo iz Trs ta . Zdravnik je u-
gotovil, da je Bergoč umrl zara-
di srčne kapi. 

MALI OGLASI 
Delo dobi 

dekle za hišna opravi la; lahko 
ostane čez noč. Vpraša j te "na 
.17202 Grovewood Ave. (60) 

Delo dobi 
Išče se moškega za na fa rme . 

Mora znati ravnat i s konji . Pla-
ča po dogovoru. Obrnite se na 
J e r r y Stroj ina, R 3, Geneva, O. 

(62) 

Za dober premo* pokličite 

MAR-KET COAL CO. 
ENDICOTT 1588 
I'm Marquette Kil. 

Oblak furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderwoo 2978 

V Nuremberg-!*, grade Nemci kongresno dvorano, ki pa se klub vojni bliža dogradit vi. 
Prodora bo za 8o,ooo oseb. Stavba-je v velikosti $7 5 Mi 2 3 čevljev, najvišja točka na stre-
hi pa je 223 čevljev visoko. Poslopje je zidano iz granita. 

Tako sva ugibala. In kakor 
,,' dar> je tudi topot bis t roumni 

"inetou Pravo zadel. P a žal ne 
Kdo bi si bil tudi mislil, 

naju čaka tako presenečenje. 
. a s v a slutila, kdo je v bliži-

n e vem, če bi bila obvlada-
j o razburjenost in ostala 

i zunaj mirna. Dogodki so šli 
in ° d r u S o pot, nego sva mislila, 

1 1 njimi tudi Winnetouovo in 
življenje —. 

karton in sin sta nama ponu-
: ' a ^ ' a . Počila da sta si, s ta 

E ' b d a l a h k o sPe t Peš P°" 
Jeta. p a odklonila sva. Laže 
? J.lh opazovala, če sva hodila 

l*aJ korakov za n j imi . 

«a °-vC 3 6 z v e č e r i l ° . bi s e b i l a 

rjjj ^ u t a b o r i l a na odprt i pre-
flaih r r t S V e t J e z a t aboren je 
pro t P r 'P° r °č l j iv , ker nudi 
Nih- l a z g ' e d na vse s t ran i . 

Ce S e '-am ne bi mogel ne-

B v a ? 0 P r i b l i ž a t i - I n s u m i l a 

j. ' a nas bodo ponoči zalezova-

t e j 0 ^ Z a p i h a l je proti noči os-
in ' m r Z ^ v e t e r , dež je prinešel 
srnNS1 ^ kili premočeni. Z a t o 
go° raj'ši jezdili dalje, tako dol-

smo našli gozd. 
to i-3 sozda je rast lo koša-
^ l s tnato drevje, vsa j za silo je 
j ° S u h o Pod n j im. Seveda pa 
k g o s t a podras t nudila n a j -
Prjo J^ i i 'ko za zalezovanje in 
,lev

 u š k °van je . Toda vzela sva 
tja

 r n °s t v zakup za udobnost, 
bili vsa j na suhem. 

V(1
 l l l n e tou je pregledal gošča-

ti* ni našel n ič ' suml j ivega , 
bov ° r i l i s r fio se. Upal sem, da 
var

 s Podvojeno pazl j ivost jo ne-
^ °st pravočasno opazila. 

& vr V e č e r j ° s m o si delili zmo-
čim- a ^ n a zaloga je bila preva-
la l l a sicer samo za dva člove-

tl>di Rollins je bil preskr-
pjjj ' °Pnstil je svojo odurno ne-
son^ost in postregel "ubogim 
vol; n i k o m - " Vsi smo imeli do-
dan

 ln še ostalo nam je. Drugi 
c];,., ^ smo itak lahko nastrelili 

^ i n e . 
0 VeČerji bi bili morali p rav 

s p r / * v leči in spati . Pa našim 
hja ^ [ j ^ a l c e m še ni bilo do spa-
tCpj, 2 l vahno so se pogovarjal i , 
Hje V 8 V a j ™ glasno govor j e-

. p r ePovedala. Celo Rollinsu 
Jo i« 

Val • a z v o z l a l jezik, pripovedo-
sk

 J e d ogodke iz svojega pedlar-
je življenja, pravil je, da j ih 
Win

lSam doživel." Zato tudi z 
ti, k e1;ouoin nisva mogla zaspa-
ti-,.. l iela sva, govoriti pa se na-

V1! ijubilo. 
•,ae l

J lh°vo govor jen je se mi je 
n0

 SUlnljivo, v sa j čisto slučaj-
tHa Se,m 80ciil- B ' ia je P°" 
eoVOr-kot ( ' a namenoma toliko 
8 »Jo. Ali so morebiti hoteli! 
Haji J ' m govor jen jem odvrnit i | 
In

 n ° Pozornost od okolice — ? 
Pov/ U S i t i ž u m > k i bi ga utegnil i 

p- r°citi oglednik — ? 
^ogledal sem k Winnetouu. 

surv>i'f l n j e i n u se je zdel položaj 
"jiy \r, • . . . . 

ftifil t
 V s e svoje orožje je l-

d a
 e 's,1° Pri roki, pr ipravl jeno, 

l a l l l < 0 v s a k bip pograbi. 
P o s e b 1 1 1 o s t r o pazil na okolico, 
tak0 K0 n a rob gozda. Seveda 
ti, Q ( V

a k° r to zna jo le Ind i j an -
lo Se

 J e imel napol zaprte,, zde-
tre & a l

l e ' da dremlje . Toda izpod 
PaZov;; , c j e n a j s k r b n e j e vse o-
°styv/ jUme se> da sem tudi sam 

/ o Pazil. 
Uež i 

se je ' J e Prenehal in tudi veter 
tožil t h

e g e L N a j r a j š i bi bil pre-
^ I j i v if. v e n na p re r i jo , pa 

?. kilo tovarišem in u-
]j : ^ l i bi bili. Zato smo osta-

v'ai\iala zakuril i . I zgo-
lj u Sj()) |

:sv; i da smo na ozem-
Uovarni

 X°V ' cla so belim zelo 
Oglednik 1 0 o y e n j privabil 
tati p0 bi se utegnili poti-
m e n je

 N a ' i i n 1 ) r a v i n i t " 
nas bq n

 s e v e drug. Ogenj bi 
nikotn ' m r e č tudi izdal 

zavez-
PoVl.h

HSlh čednih sopotnikov, 
'je sliši V t e m i ne samo bo-

' d m p a k tudi bolje vidi. 

J O Ž E G R D I N A : 

| PO ŠIROKEM SVETU W I N N E T O U 
F* nemikem Urlntfk* K. Mmy» 



Bil je n e k a j nad srednjo 
rast , nog pa očividno precej šib-
kih ; a to ga ni prav nič oviralo, 
da ne toi bil občudoval svojih 
škornjev z zavihanimi goleni-
cami, ki jih je opazoval z živim 
zadovoljstvom v nj ih vzvišeni le-
gi. 

'•Bili, fant ič moj," je dejala ta 
postava, obrnivši glavo proti 
vratom, "vesel sem, da te vidim. 
Skoraj me je bilo strah, da si 
pustil vso stvar vnemar, potem 
bi se je pa jaz na svojo roko lotil. 
Oho!" 

Ta vzklik je Razodeval veliko 
presenečenje, in ko se je gospod 
Toby Crackit vzklonil, mu je ob-
stalo oko na Oliveru in vpi-ašal 
je, kdo je to. 

"Fant ič , Samo fant ič!" je od-
govoril Sikes in si potegnil stol 
k ognju. 

"Fant ič Bistra Fagida!" je 
vzkliknil Barney in pokazal'zo-
be. 

"Fagina, e?" je vzkliknil To-
by in gledal Olivera. "Ta 'bo le-
zel po cerkvah starim babam v 
žepe . . . t<*ga fan ta ne bi mogel 
preplačati! Ta gobec je njego-

, va sreča." 
"Že prav, je že dovolj tega," 

mu je segel Sikes nestrpno v be-
sedo, se sklonil nad svojega zle-
knjenega pr i ja te l ja in mu po-
šepetal nekaj besed v uho; nato 
se je gospod Crackit nebrzdano 
zakrohotal in je počastil Olive-
ra z dolgim začudenim pogle-
dom. 

"In zdaj ," je rekel Sikes, ko 
je zopet sedel, "ko moramo čaka-
ti, nam daj ka j jesti in piti, to 
nam bo dušo privezalo, vsa j me-
ni. Sedi k ognju, mladič, in spo-
čij se; zakaj nocoj boš moral še 
z nami, čeprav ne predaleč." 

Oliver je pogledal Sikesa v ne-
mem, plahem začudenju; poteg-
nil si je k ognju stol, sedel in si 
podprl bolno glavo z rokami; ko-
maj da je vedel, k je je in ka j se 
vrši okrog njega. 
' "Tako," je rekel Toby, ko je 
postavil židek nekaj ostankov 
jedi in steklenico na mizo, "do-
bro srečo na lovu!" Vstal je na-
pitnici na čast; varno je prislo-
nil v kot prazno pipo, stopil k 
mizi, napolnil čaš 0 z. žganjem in 
jo izpil. Gospod Sikes je storil 
takisto. 

"še fantu požirek," je rekel 
Toby in nalil vinsko kupico do 
polovice. "Zvrni ga, nedolžnost!" 

"Zares," je rekel Oliver in je 
pogledal milo možu v obraz; "za-
res, jaz . . ." 

"Zvrni ga!" je ponovil Toby. 
"Misliš,, da ne vem, ka j ti tekne? 
Reci mu, na j pije, Bili." 

"Bolj' zdravo zan j !" je rekel 
Sikes in se potrkal z roko po že-
pu. "Vrag me vzemi, ako ni z 
nj im več nadlege kot s celim 
tropom Lisjakov. Izpij, ti pro-
kleti meh! Izpi j!" 

Zastrašen od pretenj obeh mož 
je Oliver naglo pogoltnil, kar je 
bilo v kozarcu, in takoj ga je za-
čel lomiti krčevit kašelj, kar je 
delalo Toby ju Crackitu in Bar-
neyu veliko veselje in je še če-
mernemu gospodu Sikesu izvabi-
lo smehljaj . 

Ko si je na to 'S ikes potolažil 
lakoto (Oliver ni mogel ničesar 
použiti razen skorjice kruha, ki 
se je moral z n jo posiliti), sta se 
iztegnila moža po svojih stoleh, 
da bi malo pospala. Oliver je os-
tal na svojem stolu pri ognju, 
in Barney, zavit v volneno ode-
jo, se je razprožil po tleh prav 
pred kaminsko mrežo. 

Nekaj časa so spali, ali vsaj 
kakor da so spali, kaj t i nobe-
den se ni ganil, samo Barney se 
je vzdignil dvakrat , t r ikrat , da 
je naložil premoga na ogenj. 0 -
livera je prijela težka dremota. 
Zdelo se mu je, kakor da blodi 

po zapuščenih stezah, pa zopet 
po mračnem pokopališču, potem 
zopet, kakor da živi še enkrat ta 
ali oni prizor minolega dne — 
kar se predrami: Toby Crackit 
je poskočil na noge in naznanil, 
da je poli dveh. 

Mahoma sta bila tudi druga 
dva pokoncu in vsi so se marlji-
vo pripravljali na odhod. Sikes 
in njegov drug sta si omotala 
vrat in brado z velikimi temnimi 
pahovkami in si oblekla plašče, 
Barney pa je odprl omaro, vzel 
iz nje raznega orodja in ga na-
glo stlačil v žepe. 

"Pokalice zame, Barney," je 
rekel Toby Crackit. 

"Tukaj so," je odgovoril Bar-
ney in pokazal par pištol. "Dabi-
li ste jih sabi." 

"Dobro!" je odgovoril Toby 
in jih spravil. "Roga.či?" 

"Jih imam jaz," je rekel Sikes. 
"Vetrihi, ključi, svedri, slepi-

če — ničesar pozabili?" je vpra-
šal Toby in si vtaknil in pričvr-
stil majhen navor z zanko pod 
škrice pri suknji. 

"Vse v redu," je odgovoril nje-
gov tovariš. 

"Zdaj nam da j pa še drva, 
Barney. Dobro je." 

Pr i teh besedah je dal Barney 
Sikesu debel cepec, drugega To-
byju, nato je zapel Oliveru plašč. 

"Zdaj pa ka r ! " je rekel Sikes 
in iztegnil roko. 

Oliver, ki je bil ves omamljen 
od nenavadnega napora, vzduha 
in pijače, ki so ga posilili z njo, 
je segel Sikesu v roko. 

"Primi ga za drugo roko, To-
by," je rekel Sikes. "Poglej ven, 
Barney!" 

Možak je stopil pred vrata in 
se vrdil s poročilom, da je vse 
mirno. Razbojnika sta odšla z 
Oliverom- na sredi. Barney je 
vse trdno pozaprl, se zavil kakor 
prej in je hitro zaspal. 

Sedaj je bilo temno kakor v 
rogu. Megla je bila mnogo go-
stejša nego pred polnočjo, iri oz-
račje tako vlažno, čeprav ni de-
ževalo, da so se Oliveru lasje in 
obrvi po nekaj minutah osrežili 
od namrzle mokrine, ki je plava-
la vseokrog. Prekoračili so most, 
potem so se držali proti lučim, ki 
jih je videl prejšnj i večer. Niso 
bile daleč, in ker so hiteli, so sko-
ro dospeli v Chertsy. 

"Bliskoma skozi mesto," je po-
šepetal Sikes; "to noč ga ne bo 
krsta na cesti, da bi nas videl." 

Toby mu je pritegnil; in hite-
li so po glavni cesti malega me-
sta, ki je bila ob te j pozni uri či-
sto zapuščena. Tu pa tam je po-
sijala medla luč iz kake spalni-
ce, in kedaj je pretrgal raskav 
pasji lajež' nočno tišino. Toda 
zunaj ni bilo žive duše, in me-
sto so imeli za sabo, ko je bila 
ura dve. 

Pospešili so korake in krenili 
po poti, ki je držala na levo ro-
ko. Ko so prehodili po priliki če-
t r t milje, so se ustavili pred hi-
šo na samem; zid je tekel okoli 
n j e ; Toby Crackit si je malo od-
dahnil, nato je splezal kot bi tre-
nil na vrh. 

"Zdaj fanta ," je rekel Toby. 
"Dvigni ga, jaz ga bom prijel." 

Preden se je utegnil Oliver o-
zreti, že ga je prijel Sikes pod 
pazduhami in v treh, štirih se-
kundah sta ležala s Tobyjem v 
travi na oni strani. Takoj za 
nj ima je prišel Sikes. In opre-
zno so se kradli proti hiši. 

In sedaj šele se je zjasnilo 0 -
liveru, ki se mu je od žalosti in 
s t raha kar bledlo, da so se odpra-
vili na ulom in rop, če ne na po-
mor. Sklenil je roke, in nehote 
se mu je izvil pr i ta jen vzklik 
groze. Zmeglilo se mu je pred 
očmi, hladen* znoj mu je stopil 
na smrtnobledo lice, udje so se 
mu pošibili in zgrudil se je na 

kolena. 
"Vstani!" je zamrmral Sikes, 

trepetajoč od jeze, in potegnil 
pištolo iz žepa. "Vstani, če ne, 
ti razbrizgam možgane po t ra-
vi!" 

"O, za božjo voljo, pustite 
me!" je vzkliknil Oliver. "Pu-
stite me, n a j zbežim in na polju 
umrem. Nikoli ne pridem blizu 
Londona . . . nikoli, nikoli! O, 
imejte usmiljenje z menoj, ne 
silite me krasti. Za vse svete an-
gele božje, usmilite se me!" 

Mož, kateremu so bile name-
njene te besede, je strašno za-
klel in napel petelina pri pišto-
li, kar mu jo Toby izbije iz roke, 
zamaši dečku usta in ga odvleče 
proti hiši. 

govornost. Videl sem že pobiče, 
priletnejše od njega,. V mrzli | 
noči so uganjali minuto, dve 
prav take burke." 

Sikes je klical strahovite klet-
ve Faginu na glavo, da mu je po-
slal Olivera na tako podjetje, 
medtem pa je pritiskal z navo-
rom krepko, a brez hrupa. Toby 
mu je malo pomagal, in po krat-
kem času so bile oboknice na ste-
žaj odprte. 

Bilo je majhno zamreženo ok-
no na zadnji strani hiše, pet in 
pol čevlja ali ka j iznad tal, in je 

šlo v pralnico ali majhno varil-
nico na koncu hodnika. Odprti-
na je bila tako majhna, da se go-
spodarjem najbrž ni zdelo vre-
dno, da bi jo močneje zavarova-
li ; vendar je bila dovolj velika, 
da je mogel deček Oliverove ve-
likosti skoznjo. Gospod Sikes je 
porabil za svojo umetnost jako 
malo časa, in že je mreža popu-
stila, in lina je bila čisto prosta. 

"Zdaj poslušaj, ti mali buzok-
1junec!" je zašepetal Sikes, po-
tegnil slepico iz žepa1 in posve-
til z njo Oliveru v obraz. "Sedaj 
te bom pretaknil tod skozi. Vze-
mi to luč, pojdi potihoma narav-
nost po stopnicah pred seboj in 
potlej po mali veži do hišnih 
vra t ; ta odpri in nas spusti no-
ter." 

"Zgoraj pri vratih je zatik, ki 

ga ne boš dosegel," je skočilJ' 
by v besedo. "Stopi na stol. i' 
je so v veži, Bili, z velikim J 
drim samorogom in zlatimi v 
mi nad.njim, to je grb stared 

•spe-" , i Si 
"Ali ne boš tiho?" je rekel® 

kes z grozečim pogledom. ^ 
ta v sobo so odprta, ali ne?' 

(Dalje prihodnjič) 

"Stoj," je siknil mož, "strelja-
ti tuka j ne kaže. Ali samo črhni 
mi, pa ti prebijem črepinjo na 
en mah. To ne naredi hrupa, pa 
je.prav tako varno in bolj usmi-
ljeno. Ala, Bill, vlomi oboknici. 
Sedaj se bo že držal, na mojo 

BRAZIS TAILORS 
vam nudi najnovejše v izgotovljenih 

OBLEKAH IN POVRŠNIKIH 
vse* volna 

$ 1 6 5 0 in ver 
'Narejene*po meri; mnogo vzorcev 

$ 2 2 . 5 0 in več 
Naročite sedaj za veliko noč 

6X13 St. Clair Ave. 

Zgoraj na, sliki je dr. I. Q., "Thc Mental Banker,ki 
bo navzoč-v letni1"Food show and household Appliance Ex-
position," kise vrši v Public Hali 7. do 15. marca v$&M dan, 
razen ob nedeljah. Na razstavi bo tudi kontest za [vsako-
vrstno pecivo. 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Kranjsko-Slovenska f p Katoliška Jednota 
Glavni urad v lastnem domu: 351 No. Chicago St., Joliet, Illinois 

POSLUJE ŽE 46. LETO 
Ustanovljena 2. aprila 1894, inlcorporirana 12. januarja 1898 v državi 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 
SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA OKROG $5,000,000 
SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 119.80% 

K. S. K. Jednota Ima nad 35,000 članov In članic v odrasicin 
in mladinskem oddelka. 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 

V Clevelandu, Ohio je 15 na&lh krajevnih društev. 
Skupnih podpor je K. S. K. Jednota izplačala tekom svojega 

obstanka nad $7,000,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM in NAKOD1" 
Ce se hočefi zavarovati pri dobri, pošteni in solventni podpora« 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti, kjer 
se lahko zavaruješ za smrtnine. razne poškodbe, operacije, proti bo-
lezni in onemoglosti. 

K. S. K. Jednota sprejema v svojo sredo člane in članice od 16. 
do 60. leta; otroke pa takoj po-rojstvu in do 16. leta. Zavaruješ se 
lahko Od $250 do $5000 posmrtnine. 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavarujejo v 
razredu "A" ali "B." Mesečni prispevek v mladinski oddelek je zelo 
njzek, samo 15c za razred "A" in 30c za razred "B" in ostane stalen, 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju smrti otroka 
zavarovanega v razredu "A" se plača do $450.00 in zavarovanega v 
razredu "B" se plača do $1000 posrr*tnine. Otroka se lahko tudi 
zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarovani svoto izplačano v 
gotovini. 

BOLNIŠKA PODPORA: 
Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 in BOc na dan ali $5.00 na 

teaen. Asesment primerno nizek. 
K. S. K. Jednota nudi članstvu pet najmodernejših vrst zavaro-

vanja. 
Člani in članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadajočo jim 

rezervo Izplačano v gotovini. 
Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnih ases-

mentov. 
Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K. S. K. Jednote," ki iz-

haja enkrat na teden v slovenskem in angleškem Jeziku in katerega 
dobiva vsak član in članica. 

Vsak Slovenec in Slovenka bi moral (a) biti zavarovan (a) pri 
K. S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi član ali 
članica te mogočne Jn bogate podporne organizacije, potrudi se in 
pristopi takot 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah 8>i moralo biti 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti. Kjerkoli še nimate društva, 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, ustano-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. — Za na-
daljna pojasnila in navodila pišite na glavnega tajnika: JOSIP 
ZALAR, 351 No. Chicago Street. Joliet. Illinois. 

1876 1940 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrtim srcem naznan j amo vsem sorodnikom, p r i j a t e l j e m in 

znancem prežalostno vest, da je izdihnila svojo blago dušo naša pre l jub l jena in 
n ikdar pozabl jena soproga in mati 

Rozalija Zupančič 
ROJENA ČERNILOGAR 

Po dolgi in mučni bolezni in sprevidena s svetimi zakrament i ' j e zatisnila svoje mi-
le oči in za vedno v Bogu zaspala dne 12. f e b r u a r j a 1940 v starosti 63 let. V Ame-
riki se je naha ja la 35 let in j e bila doma iz Šebrelja pri Tolminu na Goriškem. 
Po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Vida je bila položena k večnemu počitku 
dne 15. f e b r u a r j a 1940 na Calvary pokopališče. 

V hvaležnosti si š te jemo v dolžnost, da se prisrčno lepo zahvalimo Rev. 
Mat i ja Jagru za podel jene svete zakramente , za spremstvo iz Frank Zakra j šek 
pogrebne kapele v cerkev in na pokopališče in za opravljeno sveto mašo in cer-
kvene pogrebne obrede in za ganlj iv tolažilni govor v cerkvi. 

Posebno prisrčno se želimo zahvali t i Mr. in Mrs. Jack černi logar , Mr. in 
Mrs. Jbhh Zupančič, Mr. in Mrs .F rank Zupančič, Mrs. Ajina Purebar , Mrs. Jen-
nie Wel ikanje , Mrs. Mary Milavec, Mrs. Angela Drobnich in družina Pervanje , 
ki so nam bili v tolažbo in pomoč na en način ali drugi v času bolezni in v teh 
na jbo l j žalostnih in težkih dnevih. 

Iskrena zahvala vsem, ki so jo obiskovali v njeni bolezni, vsem, ki so jo 
prišli pokropit, vsem, ki so culi in molili ob krsti t e r s e udeležili svete maše in 
pogreba. 

Naša prisrčna zahvala n a j vel ja vsem sledečim, ki so v zadnj i pozdrav 
o k r a s i l i krsto s krasnimi venci: Mr. in Mrs. Jack černi logar in družina, Mr. in 
Mrs. John Zupančič in družina, E. 236th St., Mr. in Mrs. Joseph Pureber in 
družina, Mr. in Mrs. Mike Wel ikanje , Mr. in Mrs. Ignac Pervan je in družina, 
Goodman Ave., Mr. in Mrs. Joseph Drobnich in družina, E. 73d St., Jugoslav Cul-
tural Garden, The Boys of Die and Tap Dept. of the National Acme Co., društvo 
sv. J aneza Krstnika št. 37 JSKJ, društvo Danica št. 11 SDZ, društvo sv. Mari je 
Magdalene št. 162 KSKJ, podružnica št. 25 SŽZ, društvo Napre j št. 5 SNPJ. 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so darovali za svete maše za mirni 
pokoj blage duše in s icer : Mr. in Mrs. J a c k černi logar in družina, Mr. in Mrs. 
John' Zupančič in družina, E. 236th St., Mr. in Mrs. Frank Zupančič in družina, 
Mr. in Mrs. Joseph Pureber , Mr. Joseph M. Pureber , Mr. in Mrs. F rank Pure-
ber, Mrs. Rosalie Streiner, E. 61st St., Mr. in Mrs. Esper Kraemer, Mr. in Mrs. 
Joseph Kraemer, Mr. in li^rs. Alex Schum, Krebel j družina, E. 73 St., Mrs. Mary 
Milavec, E. 71 St., Mr. in Mrs. Joseph Adamich, družina Pervanje , Mrs. Mary 
Zupančič, E. 73 St., Dr. A. J . Perko, Mr. in Mrs. Duša in družina, Mrs. Anton 
Kotnik, Mrs. Mary Oblak in družina, Mr. in Mrs. Joseph Ausec, Mr. in Mrs. Jo-
seph Zakra j šek , Mrs. Mary Hochevar, Miller Ave.. Mr. in Mrs. Korenčič, Mrs. 
Marolt in družina, E. 71 St., Mr. in Mrs. Yerk, Mrs. Sterk in družina, Mr. in 
Mps. Louis Skoda, Mr. in Mrs. Anthony For tuna in družina, društvo Danica št. 
11 SDZ. 

Naša iskrena zahvala vsem, lei so dali svoje avtomobile brezplačno na 
razpolago pri pogrebu. Nada l j e se želimo .prisrčno lepo zahvaliti St. Vitus Ca-
dets št. 25 SŽZ za častno s tražo na večer pred pogrebom. 

Obenem se tudi želimo prisrčno zahvali t i članicam društva sv. Mari je 
Magdalene št. 162 KSKJ, društva Danica št. 11 SDZ in podružnice št. 25 SŽZ, 
ki so se udeležile skupne molitve ob krst i svoje pokojne sestre in jo s tako lepo 
udeležbo spremile do groba. Enako se želimo lepo zahvaliti članom društva sv. 
J aneza Krstnika št. 37 JSKJ in društva Napre j št. 5 SNPJ ža udeležbo pri po-
grebu, posebno pa nosilcem krste, ki so j o položili k večnemu počitku. ( 

Iskreno se želimo zahvaliti Mrs. Albini Novak in Mrs. Rosalie Streiner 
za tako lepe dopise v Ameriški Domovini v spomin pokojni in za pr iznanje nje-
nega pridnega delovanja . Iskrena hvala na j vel ja tudi pogrebnemu zavodu Za-
kra j šek Funeral Home za vso pr i jazno postrežbo in za lepo ure jeno in izvrstno 
vodstvo pogreba. — Slučajno, če se je kakšno ime pomotoma prezrlo, prosimo 
oproščenja ter se j im ravno tako prisrčno zahval ju jemo. 

Prel jublj 'ena in n ikdar pozabl jena soproga in dobra mati, zas tonj Te se-
d a j iščejo oči, ker bož ja volja je bila, da se j e dokončalo Tvoje t r p l j en j e ' i n mo-
rala si nas zapustiti . Močno potrti in žalostni nad Tvojo bridko izgubo Ti želi-
mo, da počivaš v miru v zasluženem počitku. V l jubezni in hvaležnosti nam 
boš za vedno ostala v s ladkem spominu in večna luč n a j Ti sveti. 

ža lu joč i ostali : 

Joseph Zupančič, soprog 
Rose Kraemer, hci Rudolph i$ Edward, sinova 

in t r i je vnuki 

zapušča v stari domovini žalujočo sestro in štiri brate in več sorodnikov t u k a j 
in v domovini 

Cleveland, Ohio, 12. marca 1940. 

Oliver Twist 
C. DIcketis-O. Župančič 


